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પુસ્તકસમીક્ષાની પરંપરા રહી છે. આટલી વિગતો ભવિષ્યના અભ્યાસીને પણ ખપમાં 
રહેવાની. ખાસ તો, નવ સમીક્ષકોને માટે આ વિગતો તાલીમનો એક ભાગ બની રહે.

મૂળ પુસ્તક સુધી વાચક દોરાય એવી સમીક્ષાઓ કરનારા સમીક્ષકો પણ આ ગ્રંથ 
નિમિત્તે અભિનંદનના અધિકારી છે. સમીક્ષાલેખન, સંપાદન અને પ્રકાશનની આ ત્રિવેણી 
દસ્તાવેજીકરણ માટે પણ મૂલ્યવાન બની રહેશે.

ગુજરાતી સાહિત્યપરિષદ આ ઉપક્રમને સાતત્યથી જાળવી રાખે એવું ઇચ્છવું કોને 
ન ગમે ? 

[સમક્ષ(ગ્રંથસમીક્ષાઓ) ઃ સં. રમણ સોની, પ્રકા. ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ, અમદાવાદ, 
પ્ર. આ. 2025, ડ.ક્રા., પૃ. 280, મૂલ્ય રૂ. 450.]



હોટેલમાં તો અમને બન્નેને આવી ભરાયા જેવું લાગ્યું. હોટેલ પણ 
મોંઘી. માલ્ટાથી એક સિંધી ઉતારુ ચડેલા, તેમની સાથે મજમુદાર ઠીક હળી 
ગયા હતા. આ સિંધી ઉતારુ લંડનના ભોમિયા હતા. તેમણે અમારા સારુ 
બે કોટડી રોકી લેવાનું માથે લીધું. અમે સંમત થયા અને સોમવારે સામાન 
મળ્યો તેવા જ બિલ ચૂકવીને પેલા સિંધી ભાઈએ રાખેલી કોટડીઓમાં અમે 
પ્રવેશ કર્યો. મને યાદ છે કે મારા ભાગમાં હોટેલનું બિલ લગભગ ત્રણ 
પાઉંડ આવ્યું હતું. હું તો આભો જ બની ગયો. ત્રણ પાઉંડ આપવા છતાં 
ભૂખ્યો રહ્યો. હોટેલના ખાવામાંનું કંઈ ભાવે નહીં. એક વસ્તુ લીધી તે ન 
ભાવી. બીજી લીધી. પણ પૈસા તો બન્નેના જ આપવા જોઈએ. મારો આધાર 
હજુ મુંબઈથી લીધેલા ભાતા ઉપર હતો એમ કહીએ તો ચાલે.

પેલી કોટડીમાં પણ હું તો ખૂબ મૂંઝાયો. દેશ ખૂબ યાદ આવે. 
માતાનો પ્રેમ મૂર્તિમંત થાય. રાત પડે એટલે રડવાનું શરૂ થાય. ઘરનાં 
અનેક પ્રકારનાં સ્મરણોની ચડાઈથી નિદ્રા તો શાની આવી જ શકે? આ 
દુ:ખની વાત કોઈને કરાય પણ નહીં. કરવાથી ફાયદો પણ શો? હું પોતે 
જાણતો નહોતો કે ક્યા ઇલાજથી મને આશ્વાસન મળે. લોકો વિચિત્ર, 
રહેણી વિચિત્ર, ઘરો પણ વિચિત્ર. ઘરોમાં રહેવાની રીતભાત પણ તેવી જ. 
શું બોલતાં ને શું કરતાં એ રીતભાતના નિયમોનો ભંગ થતો હશે એનું પણ 
થોડું જ ભાન. સાથે ખાવાપીવાની પરહેજી અને ખાઈ શકાય તેવો ખોરાક 
લૂખો અને રસ વિનાનો લાગે. એટલે મારી દશા સૂડી વચ્ચે સોપારી જેવી 
થઈ પડી. વિલાયત ગમે નહીં ને પાછા દેશ જવાય નહીં. વિલાયત આવ્યો 
એટલે ત્રણ વર્ષ પૂરાં કરવાનો જ આગ્રહ હતો.

� - ‘સત્યના પ્રયોગો અથવા આત્મકથા’ : મહાત્મા ગાંધી
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અજય સોનીનો પ્રથમ વાર્તાસંગ્રહ ‘રેતીનો માણસ’ 2017માં પ્રગટ થયો. 2024માં 
એમનો બીજો વાર્તાસંગ્રહ ‘તળેટીનું અંધારંુ’ પ્રગટ થાય છે. પ્રથમ વાર્તાસંગ્રહને વિવિધ 
માન-અકરામ મળ્યાં છે. જેથી લેખક સર્જંનકર્મ પ્રત્યે વધુ સભાન થયા છે. જેનો ઉલ્લેખ 
લેખક બીજા સંગ્રહના લેખક નિવેદનમાં છે;

“પ્રથમ વાર્તાસંગ્રહ ‘રેતીનો માણસ’ પ્રગટ થયો એ સમયે શબ્દ પ્રત્યે એક પ્રકારનું 
મુગ્ધ ખેંચાણ હતું. આજે પણ છે. પરંતુ તેમાં બીજું તત્ત્વ ઉમેરાયું છે – શબ્દ ઉપાસના. 
શબ્દની નજીક બેસવાની લગની ઉત્તરોત્તર વધતી જાય છે. આજે ‘રેતીનો માણસ’ની 
વાર્તાઓ જોઉં છું તો એવું પ્રતીત થાય છે કે એ વાર્તાઓ મને સામે ચાલીને મળી હતી. 

પ્રથમ સંગ્રહનો શબ્દ વિવિધ સંસ્થાઓ દ્વારા પોંખાયો. તેના કારણે હું નૈસર્ગિક શક્તિ 
પ્રત્યે વધુ સજાગ બન્યો. શબ્દના રિયાઝ પ્રત્યેનું ખેંચાણ વધ્યું. પરિણામે સંવેદનકથાઓ, 
નવલકથા, નિબંધો, સંપાદન જેવાં સ્વરૂપોમાં વ્યક્ત થવાનું બન્યું. બાહ્ય જગત બદલાતું 
રહે છે એમ મારંુ આંતરજગત પણ બદલાય છે. પરિણામે કહેણી અને દૃષ્ટિ પણ બદલાય 
છે. મારી અંદર આવેલા બદલાવને તટસ્થભાવે જોઉં છું તો આશ્ચર્ય થાય છે. મુગ્ધતાની 
લગોલગ પાકટતા આવીને બેસી ગઈ છે.” (તળેટીનું અંધારંુ)

તે ઉપરાંત બીજા સંગ્રહમાં વાર્તાકારે એમની લેખનપ્રક્રિયા વિશે લખ્યું છે. જેમાં ટૂંકી 
વાર્તા વિશેના એમના ખ્યાલો સ્પષ્ટ થાય છે. 

આ સંગ્રહમાં કુલ બાર વાર્તાઓ છે. પરિસ્થિતિને હાથે પરાજિત થઈને ન્યૂન થતા 
જતા માણસની વાત કરતી અજયની વાર્તાઓ ઝીણા સંવેદનનું આલેખન કરે છે. જાણીતો 
મહાવરો વાપરીએ તો અજય સોનીકામની જેમ નકશી વડે ઘટનાઓને ખૂબ બારીકીથી 
જુએ છે. અજય સોની એમની વાર્તાઓમાં આ અમૂર્ત ગૂંચને ચીંધી બતાવે છે. એમની 
અગાઉની વાર્તાઓમાં એમણે ઘટના બની ગયા પછી પાત્રોનાં મનમાં ઉઠતાં વલયોનું 
નિરૂપણ કર્યું છે. જ્યારે આ સંગ્રહની વાર્તાઓમાં વાર્તાકારે ઘટનાઓના તાંતણાઓ દ્વારા 
સંબંધોમાં રહેલા અવકાશનું ચિત્રણ કર્યું છે. 

અહીં સંગ્રહમાંની ‘રેતીમાં ખૂંપેલું મોરચંગ’ વિશે આસ્વાદની ભૂમિકાએ વાત કરવાનો 
વિચાર છે.

વિજય સોની

રસાસ્વાદ

‘રેતીમાં ખૂંપેલું મોરચંગ’
બે મૌન વચ્ચે સંગોપી રાખેલી લાગણીની વાર્તા અજય સોનીની વાર્તા
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આ વાર્તા સર્વજ્ઞ કથક વડે કહેવાઈ છે. વાર્તાનાયિકા રોમત કચ્છના કોઈ નાનકડા 
ગામમાં(વાંઢમાં) રહીને ભરત ભરવાનું કામ કરી રહી છે. વાર્તાકારે કચ્છનો એમને 
સુપરિચિત ભાતીગળ પરિવેશ પસંદ કર્યો છે. પાત્ર કયા પરિવેશમાં મુકાય છે તે પરથી જ 
તેના વર્તનનાં કારણોની તપાસ કરી શકાય. ભુંગામાં રહેતી ઘણી બધી સ્ત્રીઓ ભરતકામ 
કરી રહી છે. બહારથી સર્વે કરવા માટે સાહેબ, સ્ત્રીઓનાં ભરતકામ અને એમના જીવન 
વિશે જાણકારી મેળવવા માટે વાંઢમાં આવે છે. ‘સાહેબ ભુંગામાં હશે કે પછી જતા રહ્યા 
હશે.’ એની ચિંતામાં રોમતથી ભરત ભરતાં ભરતાં ખોટા ટેભા ભરાઈ જાય છે. અહીં 
ભરતકામની સાથોસાથ રોમતના મનોભાવોને સાંકળીને લેખકે શબ્દોનું ભરતકામ પણ કર્યું છે. 

પહેલી વાર સાહેબનો પરિચય કરાવતી વખતે સરપંચે જ્યારે સાહેબને બે શબ્દ 
બોલવાનું કહ્યું ત્યારે પુરુષો સાહેબને અવગણતા હોય એમ આઘાપાછા થઈ ગયા, પણ 
સ્ત્રીઓ ધ્યાનથી સાંભળતી હતી. આમ લેખકે ઝીણી ઝીણી વિગતો વડે સાહેબ અને 
વાંઢની સ્ત્રીઓ વચ્ચે રચાતું સહાનુભૂતિનું વાતાવરણ રચ્યું છે. આ પહેલાં ઘણા સાહેબ 
આવી રીતે ભરતકામનાં વખાણ કરતાં વિદેશમાં એની માંગ હોવાના ખોટા આશ્વાસન 
આપીને જતા રહ્યા છે, પરંતુ આ સાહેબ કંઈક નોખા છે અને કશુંક નક્કર કરી બતાવશે 
એવો વિશ્વાસ વાંઢની સ્ત્રીઓને અને ખાસ કરીને રોમતને બેસતો જાય છે.

બધી બાયું એક ઢળતી બપોરે સાહેબની આજુબાજુ ઊભી રહીને ભરતકામની વાતો 
કરતી હોય છે ત્યારે રોમતના પતિ મજીદનું આગમન થાય છે. સાહેબ અને મજીદ 
વચ્ચેનું આ પ્રથમ એન્કાઉન્ટર છે. અહીં મજીદની રૂક્ષતા, કરડાકી અને ભુંગાની સ્ત્રીઓમાં 
મજીદના નામના ભયનો પરિચય સાહેબની સાથોસાથ વાચકને પણ થાય છે.

મજીદ દિવસો સુધી ગાયબ રહેતો અને અચાનક પાછો આવી જતો. એટલે કંઈક 
ગુનાખોરીનું રહસ્યમય કામ કરે છે, એવું વાર્તાકાર કહેવા માંગે છે. રોમતની આજીજી, 
પ્રેમસભર લાગણીનો મજીદ ઊના વાયરા જેવો સૂકો પ્રતિસાદ આપે છે. કડક પુરુષ 
હોવાના વારંવાર પુરાવા આપતો મજીદ અને મૃદુ અવાજે શાંતિથી સાંભળતા સાહેબ. 
રોમત બંને વચ્ચે મનોમન સરખામણી કરતી રહે છે. જ્યારે સાહેબ એમ કહે કે “બાયુંમાંય 
જીવ તો હોય કે નઈ ? અમથા કાંઈ ટેરવાં ચાલે ને મોર જીવતા થઈ જાય ?” સાહેબ સ્ત્રીને 
એક object તરીકે નહીં પણ પુરુષસમોવડી તરીકે જુએ છે. સાહેબના સ્ત્રીઓ પ્રત્યેના 
ઔદાર્યનો રોમત પર ઊંડો પ્રભાવ પડે છે. રોમતને, ભુંગા ખખડાવતો વાયરો જાણે કોઈ 
કાળ કે દુશ્મન જેવો વર્તાય છે. ભુંગાની સ્ત્રીઓ અને સાહેબના સમાજની સ્ત્રીઓ વચ્ચેનો 
ભેદ સાહેબના વર્તન પરથી કળી શકાય છે. સાહેબના વર્તન અને એની સામે મજીદનું 
વર્તન એ બન્નેનો તીવ્ર વિરોધાભાસ રચીને વાર્તાકારે તાણ ઊભી કરી છે. રોમતના મનમાં 
સતત સાહેબ અને મજીદ બન્ને વચ્ચે સરખામણી થતી રહે છે. વાચક પણ એ સરખામણી 
અનુભવતો રહે છે. 

સાહેબની ભુંગાના લોકો પ્રત્યેની અતિ ઘનિષ્ઠતા મજીદને ખટકે છે. એ જાસૂસ 
હોઈ શકે છે એવું કહીને લોકોના મનમાં શંકાનાં બીજ વાવતો મજીદ, સાહેબને જીવતો 
ભોંયમાં દાટી દેવાની વાત કરે છે. રોમતનું ભુંગું સૌથી છેવાડે હોય છે. ત્યાંથી રણ શરૂ 
થઈ જાય છે. એક સવારે વાવડો વીંઝાય છે. રોમતને દૂરથી એક સાંઢણી આવતી નજરે 
પડે છે. એ આખી ઘટનાના નિરૂપણમાં અદ્ ભુત દૃશ્યાત્મકતા રચાઈ છે. લૉંગ શૉટ અને 
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ક્લોઝ અપ શૉટ સાથે ઘટના આકાર લે છે. અને અંતે રોમત જુએ છે કે સાહેબ એના 
ભુંગા નજીક આવી ગયા છે. સાહેબ આવીને એનું ભરતકામ જોવા માંગે છે. શરૂઆતમાં 
રોમત આનાકાની કરે છે. પણ કોઈ અગમ્ય ભાવતત્ત્વથી ખેંચાતી હોય એમ એ પોતાનું 
કામ ખડકામાંથી કાઢીને સાહેબને બતાવવા લાગે છે. સાહેબ વખાણ કર્યે જાય છે. ત્યારે 
સાહેબના લહેરાતા વાળ અને મજીદની વધેલી રેતીથી ભરાયેલી દાઢી રોમતને એકસાથે 
યાદ આવે છે. મજીદ બોલે ત્યારે પણ જાણે મોઢામાંથી સૂકી રેતી ખરતી હોય એવું 
રોમતને ભાસે છે. સાહેબ એનું ભરતકામ જોઈ રહ્યા હોય છે ત્યારે રોમતને ભુંગાની 
બારીમાંથી કોઈ આવતું ભળાય છે. સાહેબ મગ્ન થઈને રોમતનું ભરત જોતા રહે છે ત્યારે 
રોમત ચોર નજરે સાહેબને નિહાળતી રહે છે. પછી અચાનક એ સભાન બની જાય છે કે 
‘રખે ને કોઈ સાહેબને અહીં પોતાના ભુંગામાં જોઈ લે તો ?’ એ એક વાર સાહેબને તાકીદ 
પણ કરે છે કે ‘તકડ કરજો કોઈ દેખી જાશે તો ભૂંડું થાશે.’ અહીં આ વાર્તામાં વાર્તાકારે 
કેટલાક કચ્છી ભાષાના શબ્દોનો ઉપયોગ કર્યો છે. જે વાર્તા અને વાતાવરણને જીવંત 
બનાવવામાં મદદ કરે છે. રોમત એકાએક સાહેબના હાથમાંથી ભરતકામ આંચકી લઈને 
ખડકામાં ભરવા લાગે છે. સાહેબને આશ્ચર્ય થાય છે. રોમત, સાહેબને સ્પષ્ટ શબ્દોમાં 
સૂચના આપે છે કે, “અઈયા પાણી માટે લોહી વે છે. તમારા જેવા સીધા માડૂનું કામ 
નથી. ઝટ વાટ પકડજો. આજ રાતનો વિચાર થાય તો કાલ સવાર મ કરજો.”

સાહેબને રોમતનું ઝડપથી બદલાયેલું વર્તન સમજાતું નથી. “મને સમજાતું નથી કે 
તમને એકાએક શું થઈ ગયું.” સાહેબના પુછાયેલા પ્રશ્નના જવાબમાં રોમત પણ પોતાના 
મનોભાવની અસ્પષ્ટતાથી મૂંઝાઈને બોલી ઊઠે છે. “મને પણ એ સમજાતું નથી.” અને 
એ સાહેબને હિંમત કરીને પૂછી બેસે છે “તમે જાસૂસ તો નથી?” અહીં રોમતને જાણે 
પોતાને જ આશ્વાસન જોઈતું હતું કે સાહેબ જાસૂસ ન હોય તો સારંુ. એ સાહેબને ભરત 
ભરેલી ધડકી આપવા ઇચ્છે છે પણ આપી શકતી નથી. એને લાગે છે કે સાહેબને પોતે 
આપી શકે એવી આ એક જ વસ્તુ છે.

એ સાંજના રોટલા ઘડવા ચૂલો સળગાવે છે. બપોરે સાહેબના ગયા પછી એની આંખ 
મીંચાઈ ત્યારે જે સપનું આવ્યું હતું એ યાદ આવે છે. સપનામાં પોતાના વાડામાંનું બાવળનું 
ઝાડ જાણે પીલુંનું હોય એવું દેખાય છે. એના પર રતુંબડાં પીલું લટકતાં હોય છે. રોમતના 
હોઠના ખૂણે મલકાટ ભરાયો. અલપ-ઝલપ દૃશ્યો દેખાવા લાગે છે. પીલુના ઝાડ નીચે 
એ અને સાહેબ ઊભા છે. વરસવાની તૈયારી કરતું આકાશ ઘેરાઈને ઝળૂંબી રહ્યું હોય છે. 
રોમતની બંધ મૂઠીમાં મોરચંગ છે. એ સાહેબને પૂછે છે કે તમને વગાડતાં આવડે છે? 
સાહેબ હસી પડે છે. એ સાથે રોમત પણ હસી પડે છે. વીજળીનો કડાકો અને ધીમી ધારે 
ફોરાં પડવા લાગે છે. એક સાંઢણી પીલુના ઝાડ નીચેથી દોડીને ક્ષિતિજ તરફ જઈ રહી 
છે. એના પર બે જણ બેઠા છે. રોમતના હાથમાંથી મોરચંગ છટકીને રેતીમાં પડી જાય 
છે. પાછળ ઘેરાયેલું આકાશ વરસી પડે છે. અહીં વાર્તાકારે સ્વપ્ન વડે રોમતની અકથ્ય 
લાગણી અને સમગ્ર મનોસંસાર તાદૃશય કરી આપ્યો છે.

ક્ષિતિજ પાસે સાંજ ઊતરી આવી છે અને એક સાંઢણી આવીને ઊભી રહે છે. ઠેક 
મારીને મજીદ એના પરથી ઊતરે છે. રોમતને વાડામાં સાંઢણી બાંધવાનું કહીને મજીદ 
ગુસ્સામાં બોલે છે. “આટલી ખેપ કરી પણ કોઈ દી’ નથી ચાતર્યો. આજે માંડ બચ્યો 
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છું. નક્કી ઈ સાહેબે બાતમી દીધી છે. ભલે દીધી. પણ ઈ મજીદને નથી ઓળખતો. હવે 
એની બાતમી દેનારંુ કોઈ નહીં રે.” 

આટલું સાંભળતાં તો રોમતના પગ નીચેથી જમીન સરકી જાય છે. તેને ખ્યાલ આવી 
જાય છે કે સાહેબનું શું થવાનું છે. સાહેબને આપવાની ઇચ્છાથી બહાર કાઢી હતી એ 
ધડકી છાતી સાથે ભીંસીને ડૂસકે ચડી જાય છે.

‘સાંભરશ કે મરી ગઈ?’ ધારિયા સાથે પાછો ફરતો મજીદ ઘૃણા અને ગુસ્સામાં 
બરાડી ઊઠે છે.

પોતે કોઈકના હાથે જાણે હારી ગયો છે એવા અપમાનથી અકળાયેલો મજીદ 
રોમતને જમીન પર સુવડાવી એના બન્ને હાથ પકડીને એની ઉપર ચડી જાય છે. પ્રખ્યાત 
નવલકથાકાર ડી. એચ. લોરેન્સ કહે છે કે, “સ્ત્રી પુરુષ વચ્ચેનો સંભોગ એ વાસ્તવમાં 
એકબીજા પર પ્રભુત્વ મેળવવાની લડાઈ છે.” અહીં રોમત જે પરિવેશમાં સ્થિત છે ત્યાં 
હંમેશાં પુરુષ પ્રભુત્વ ભોગવે છે. સંભોગરત મજીદ હાંફતાં હાંફતાં બોલે છે. “ગાંડફટો 
ભાગી ગયો. નકાં આજ મજીદની મરદાનગી જોઈ લેત. જધનાનાં નસીબ ઊજળાં હશે.” 

અને તરત જ રોમતની બંધ આંખોમાં ચમક આવી જાય છે અને એ મજીદના ખભા 
જોરથી પકડી લે છે. એના વાળની મૂઠી ભરીને ઉપર ખેંચી લે છે. પછી એને ઝટકાથી 
નીચે પટકે છે. એની ઉપર બેસીને હસવા લાગે છે અને શરીરમાં વાવડો ભરાયો હોય 
એમ વિજયી અદામાં ડોલવા લાગે છે. અહીં ડી. એચ. લોરેન્સના કથન મુજબ પાત્ર 
બદલાઈ જાય છે પણ એ મજીદ પર પ્રભુત્વ ભોગવવા માટે નહીં, પણ સાહેબના આ 
દોજખમાંથી મુક્ત થઈ જવાના આનંદનો ભોગવટો બની જાય છે. અને સાહેબ જીવતા 
બચી ગયા છે એ જાણીને રોમતનું, પતિ મજીદ સાથેનું સહશયન એક હિંસાત્મક રમતમાં 
ફેરવાઈ જાય છે. એ રોમતનું ટ્રાન્સફોર્મેશન છે. એ રૂપાંતરણમાં સાહેબ જતા રહ્યા છે, 
એ ગૂંગળામણમાંથી છુટકારો અને સાહેબના બચી ગયાનો હરખ પણ આબાદ વ્યક્ત 
થયો છે. મજીદ સમજી નથી શકતો કે રોમતને એકાએક શું થઈ ગયું છે. રોમતને સાહેબ 
યાદ આવે છે. એને લાગે છે કે જાણે સાહેબ મોરચંગ વગાડી રહ્યા છે અને પોતે પીલુના 
ઝાડ નીચે ઊભી રહી છે. અહીં વાર્તા અંત પામે છે. આ વાર્તાના અંત સાથે મણિલાલ 
હ. પટેલની ‘બદલી’ અને જયંત ખત્રીની ‘તેજ, ગતિ અને ધ્વનિ’ વાર્તાઓના અંત યાદ 
આવે છે. ‘બદલી’ વાર્તામાં નાયિકા પોતાના ભૂતપૂર્વ પ્રેમીની પોતાના ગામમાંથી બીજે 
બદલી કરાવી દે છે અને પછી એ જતો રહેવાનો છે એ વાતે દુઃખી થઈ જાય છે. એ 
દુઃખની ચરમસીમાએ પોતાના પતિને ભેટીને કહે છે કે ‘તમે હવે મને છોડીને ક્યાંય જતા 
નહીં.’ તો ‘તેજ ગતિ ધ્વનિ’ વાર્તામાં પ્રસાદજીનું હાર્ટઍટેકને કારણે મૃત્યુ થયું છે. એવા 
સમાચાર નરપત કસ્તુરને આપે છે ત્યારે કસ્તુર આખા બ્રહ્માંડમાં જાણે એકલી હોય અને 
પ્રકૃતિનું સૌંદર્ય માણતી હોય એમ ઉર્વર ભૂમિ પર આળોટે છે અને અટ્ટહાસ્ય કરે છે. 
અહીં વાર્તાનાયિકા રોમત, પતિ મજીદને આવેશથી ભેટીને સહશયન કરવા માટે ઉશ્કેરે છે.

અહીં વાર્તાનો બીજો એક ખૂણો પણ છે. એ કંઈક આ મુજબ છે ઃ 

‘અઇ તમારી જેવા સીધા માડુનું કામ નથી. આજ રાતનો વિચાર થાય તો કાલ મ 
કરજો.’ આમ કહેતી રોમતને માત્ર મજીદ જેવા પુરુષનો જ અનુભવ હોવાથી, સાહેબ 
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પ્રત્યે કૂણી લાગણી કે આકર્ષણ નથી. મજીદ સાથેની સરખામણીથી એના મનમાં એક 
માનવીય નિસબત જન્મી છે. એટલે જ સાહેબના જીવિત રહ્યાનો તેને આનંદ છે, પણ 
એ આનંદને વ્યક્ત કરવાની એની પાસે શિષ્ટ રીત નથી. કાયમ પુરુષની હવસનો ભોગ 
બનતી આવેલી એ ગામઠી સ્ત્રીનું વર્તન એટલે જ અણધાર્યું પ્રગટે છે. સંભોગની એ 
ક્ષણમાં કચડાયેલી સ્ત્રીનું આધિપત્ય સામાન્ય અર્થમાં પુરુષ ઉપરનું જણાય પણ સૂક્ષ્મ 
રીતે જોઈએ તો પોતાની ઇચ્છા, જે અતૃપ્ત પણ હોઈ શકે. (પુરુષની ઉપર સવાર થઈને 
સંભોગ) તેની પૂર્તિ માટેની હિંમત બતાવવાના એના આ વર્તન પાછળ સાહેબ જીવિત 
રહી ગયાના આનંદની અભિવ્યક્તિની વાત પણ વણાઈ ગઈ છે. આમ અંતનું એ દૃશ્ય 
વાર્તાને સંકુલ બનાવે છે.

આ વાર્તામાં કશુંક ખોઈ નાખ્યાનો વિષાદ છે. પણ એ પાત્ર ભવિષ્યમાં ફરી નહીં 
મળી શકે એવી લાચારીનો પણ અંત આવી જાય છે. એટલે મોકળાશનો કે યંત્રણામાંથી 
મુક્ત થઈ ગયાનો પ્રચ્છન્ન ભાવ નજરે ચડે છે. જેવી રીતે જ્યાં પોલ સાર્ત્ર કહે છે કે 
‘તમે જ્યારે કોઈના અંતિમ સંસ્કાર કે અંતિમ વિધિમાં સામેલ થાવ છો ત્યારે તમે મૃત્યુ 
નામના પાશમાંથી બચી ગયા છો એનો છૂપો સંતોષ પણ અનુભવતા હો છો. પણ ત્યારે 
સ્વજનના મૃત્યુના અવસાદનો ભાવ પ્રભાવી હોય છે માટે એ સંતોષનો ભાવ સપાટી પર 
પહોંચી શકતો નથી.’ એમ આ વાર્તાનો અંત અનેક ઇન્ટરપ્રિટેશનને ખુલ્લા રાખે છે અને 
ભાવકને પોતાના માનસપટ પર મનુષ્યભાવનાં અનેક આવર્તનો અનુભવાય છે.

આમ ‘રેતીમાં ખૂંપેલું મોરચંગ’ વાર્તા અજય સોનીનું બારીક નક્શીકામવાળું કલાત્મક 
રૂપાંતરણ છે.



પણ હવે મને પાંખ આવવા લાગી હતી. હજુ અભ્યાસ તો શરૂ નહોતો 
થયો. માંડ વર્તમાનપત્ર વાંચતો થયો હતો. એ પ્રતાપ ભાઈ શુક્લના હતા. 
હિંદુસ્તાનમાં મેં કદી વર્તમાનપત્ર વાંચ્યાં નહોતાં. પણ નિરંતર વાંચવાના 
અભ્યાસથી તે વાંચવાનો શોખ કેળવી શક્યો. ‘ડેલી ન્યૂસ’, ‘ડેલી ટેલિગ્રાફ’ 
અને ‘પેલેમેલે ગૅઝેટ’ એટલાં પત્રો પર આંખ ફેરવતો. પણ તેમાં તો પ્રથમ 
ભાગ્યે જ કલાક જતો હશે.

મેં તો ભ્રમણ શરૂ કર્યું. મારે નિરામિષ એટલે કે અન્નાહાર આપનારંુ 
ભોજનગૃહ શોધવું હતું. ઘરધણી બાઈએ પણ કહેલું કે લંડન તળમાં એવાં 
ગૃહો છે ખરાં. હું રોજ દશબાર માઈલ ચાલું. કોઈ ગરીબડા ભોજનગૃહમાં જઈ 
પેટ ભરીને રોટી ખાઈ લઉં, પણ સંતોષ ન વળે. આમ ભટકતાં એક દિવસ 
હું ફૅરિંગ્ડન સ્ટ્રીટ પહોંચ્યો ને ‘વેજિટેરિયન રેસ્ટોરાં’ (અન્નાહારી વીશી) એવું 
નામ વાંચ્યું, બાળકને મનગમતી વસ્તુ મળવાથી જે આનંદ થાય તે મને થયો. 
હર્ષઘેલો હું અંદર દાખલ થાઉં તેના પહેલાં તો મેં દરવાજા પાસેની કાચની 
બારીમાં વેચવાનાં પુસ્તકો જોયાં. તેમાં મેં સૉલ્ટનું ‘અન્નાહારની હિમાયત’ નામનું 
પુસ્તક જોયું. એક શિલિંગ આપી ખરીદ્યું ને પછી જમવા બેઠો. વિલાયતમાં 
આવ્યા પછી પેટ ભરીને ખાવાનું પ્રથમ અહીં મળ્યું. ઈશ્વરે મારી ભૂખ ભાંગી.

� - ‘સત્યના પ્રયોગો અથવા આત્મકથા’ : મહાત્મા ગાંધી
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ગુજરાતની રંગભૂમિ સાથે સંકળાયેલા 
સૌ કોઈ જાણે છે કે આજે હવે આપણી પાસે 
નખશિખ મૌલિક કહી શકાય તેવી જીવંત, 
સાતત્યપૂર્ણ, સંચારી ગુજરાતી રંગભૂમિ નથી. 
જે છે તે કથિત ગુજરાતી હ્યુમરની અર્થહીન 
બેતબાજી છે, અથવા તો, લાગણીઓના 
ઊભરામાં અટવાતાં બીબાઢાળ પાત્રો કે પછી 
રહસ્યોની છીછરી માયાજાળ છે.

આઠમા દસકમાં, જશવંત ઠાકર, દીના 
પાઠક અને તેમની પેઢીના અન્ય કલાકારો –
અમૃત જાની, પ્રાણસુખ નાયક, પી. ખરસાણી, 

વગેરે – મારા જેવા રંગભૂમિ વિશે નવાસવા ઉત્સાહી જિજ્ઞાસુઓ પાસે જૂની ગુજરાતી 
રંગભૂમિના સુવર્ણકાળનાં સંસ્મરણો વાગોળતાં થાકતા નહોતા.

પ્રવાસી નાટ્યમંડળીઓ થકી રાજ્યભરમાં વિસ્તરેલી એ જૂની ગુજરાતી રંગભૂમિની 
તુલનાએ, કે પ્રવીણ જોશી-કાંતિ મડિયા જે વ્યાવસાયિક રંગભૂમિના સૂત્રધારો હતા એ 
વીસમીના ઉત્તરાર્ધની મુંબઈ કેન્દ્રિત ગુજરાતી રંગભૂમિની તુલનાએ, કે પછી આઠમા-
નવમા દશકમાં અમદાવાદ, વડોદરા, સુરત, મુંબઈ, રાજકોટ અને અન્ય નગરોમાં સમાંતર 
વિસ્તરેલી એમેટર ગુજરાતી રંગભૂમિની તુલનાએ, આજના સુપરફાસ્ટ ડિજિટલ યુગમાં 
શેષ બચેલી જે કમર્શિયલ અને એમેટર રંગભૂમિ આપણને સાંપડી છે તેનાં કીર્તિ અને 
પ્રશંસાનાં ગાણાં ગાઈ-વાગોળી શકવા જેટલાં શ્રદ્ધા ને ભરોસો એમની ગુણવત્તા વિશે, 
એમની પ્રભાવકતા વિશે, કે એમની મૌલિકતા વિશે આપણને નથી.

પરંતુ, અરધીઅધૂરી તોય જેવી-છે-તેવી-પણ-આપણી-છે એવી આ સાંપ્રત ગુજરાતી 
રંગભૂમિ માટે આજીવન મથામણ કરતો રહેલો આપણો એક અદનો કલાકાર જ્યારે તખ્તા 
સાથેનું સગપણ તોડી આ બળબળતા ગ્લોબ ઉપરથી અચાનક એક્ઝિટ કરી જાય છે ત્યારે 
દુઃખ અને ગ્લાનિનો તીવ્ર અહેસાસ થાય છે.

અમદાવાદ થિયેટર ગ્રૂપના સંચાલક, જાણીતા અભિનેતા-દિગ્દર્શક અને પ્રતિબદ્ધ 
નાટ્યશિક્ષક રાજુ બારોટની વિદાયે આપણને સૌને આઘાત અને શોકની લાગણીથી ઘેરી 

પરેશ નાયક

અંજલિ

રાજુ બારોટની વિદાય નિમિત્તે
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લીધા છે. ઉત્તરાખંડની નાટ્યયાત્રા દરમ્યાન હૃદયરોગના ઓચિંતા હુમલાથી અકાળે વિદાય 
લેતા રાજુ બારોટ પાસે હજી વધુ એક દસકા લગી એમેટર ગુજરાતી રંગભૂમિની સેવા 
કરવા માટેનાં ધગશ અને સામર્થ્ય હતાં. થોડાંક વર્ષો અગાઉ, પહેલા કોરસ થિયેટર ગ્રૂપના 
નિમેષ દેસાઈને અને પછી સપ્તસિંધુ થિયેટર્સના સ્થાપક-સંચાલક, દિગ્દર્શક, લેખક અને 
નટ ભરત દવેને આપણે ગુમાવ્યા.

આઠમા દાયકાના મધ્યમાં દિલ્હીની નૅશનલ સ્કૂલ ઑફ ડ્રામાની ડિગ્રી મેળવીને 
રાજુ બારોટ ગુજરાતમાં પાછા આવ્યા ત્યારે વડોદરાની તુલનામાં અમદાવાદમાં નાટકની 
વ્યાવસાયિક અને એમેટર રંગભૂમિનું સહિયારંુ વાતાવરણ પ્રમાણમાં વધુ આશાસ્પદ હતું. 
નાટ્યગૃહોનું ઇન્ફ્રાસ્ટ્રકચર ભલે આજના જેટલું સગવડભર્યું નહોતું તેમ છતાં નાનાંમોટાં 
નગરોમાં સ્થાનિક અને પ્રવાસી મંડળીઓમાં નાટક ભજવવા વિશે હોંશ અને ઉત્સાહ હતાં.

રંગીન ટેલિવિઝને હજી ગુજરાતી પ્રેક્ષકોનાં મન ઉપર કબજો જમાવ્યો નહોતો. 
ઇસરોના ડેકુ કેન્દ્ર અંતર્ગત નિયમિતપણે શૈક્ષણિક તેમજ વિકાસલક્ષી ટીવી કાર્યક્રમોનું 
નિર્માણ થવા લાગ્યું હતું, આઈ.એન.ટી, બહુરૂપી, અને નાટ્યસંપદા જેવી મુંબઈની 
મંડળીઓ ગુજરાતના અનેક પ્રાંતોમાં જતીઆવતી હતી. અમદાવાદથી દિનેશ શુક્લ, 
દિલીપ ગઢવી, રમેશ અમીન વગેરે પોતપોતાનાં સામર્થ્ય અને મર્યાદાઓ સાથે ગુજરાતનાં 
નાનાંમોટાં ગામ-કસબાઓ સુધી પોતાનાં નાટકો પહોંચાડવા સતત પ્રવૃત્ત રહેતા હતા. 
દૂરદર્શનના અમદાવાદ કેન્દ્ર ખાતે પણ દરરોજના પ્રસારણ માટે ગુજરાતી ભાષામાં મોટી 
સંખ્યામાં ટીવી-નાટકોનાં પ્રોડક્શન્સ તૈયાર થઈ રહ્યાં હતાં.

આવી કંઈક ચહલપહલભર્યા પ્રોત્સાહક માહોલ વચ્ચે રાજુ અને નફીસાએ વડોદરા 
છોડીને અમદાવાદમાં સ્થાયી થવાનો નિર્ધાર કર્યો. નફીસા સાથેની રાજુની મૈત્રી વડોદરાના 
કૉલેજકાળથી. ત્યારે નફીસા એમ. એસ. યુનિવર્સિટીના હોમ-સાયન્સ ડિપાર્ટમેન્ટમાં 
ન્યુટ્રિશન મુખ્ય વિષય સાથે અન્ડરગ્રૅજ્યુએટ સ્તરે અભ્યાસ કરતી હતી. આ તરફ, 
શારદાબહેન અને મહેશભાઈ બારોટના સુપુત્ર રાજુએ બી.કૉમ. કર્યા પછી તરત જ નાટકને 
કારકિર્દી તરીકે અપનાવવાનો નિર્ધાર કરી લીધેલો. રાજુના એ નિર્ણયને નફીસાનો મક્કમ 
ટેકો હતો.

રાજુ વડોદરાની મ્યુઝિક કૉલેજના ડ્રામા-ડિપ્લોમામાં જોડાયો ત્યારે દીપક બાવસ્કર, 
આશિત દેસાઈ અને સુબાહુ ભટ્ટ મિત્રો બન્યા. નફીસા પણ એ મંડળીમાં સહજ ભળી 
ગઈ. ડ્રામા-ડિપ્લોમાં મેળવ્યા પછી દીપક બાવસ્કરની ઇચ્છા દિલ્હી જઈ નૅશનલ સ્કૂલ 
ઑફ ડ્રામાના ડિગ્રી કોર્સ માટેના અભ્યાસમાં જોડાવાની હતી. દીપકના જ આગ્રહથી 
રાજુએ પણ નૅશનલ સ્કૂલ ઑફ ડ્રામામાં પ્રવેશ માટે અરજી કરી. પ્રવેશપરીક્ષા થઈ. 
દીપકની પસંદગી ન થઈ. રાજુને પ્રવેશ મળ્યો.

યશવંત કેળકરે દીપકનો કેસ ચં. ચી. મહેતા પાસે રજૂ કર્યો. ચંચીએ દીપકને અમદાવાદ 
જઈ ટેલિવિઝન કેન્દ્રમાં અરજી કરવા સૂચવ્યું. ટીવી કાર્યક્રમોના નિર્માણ સહાયક તરીકે 
દીપક મુંબઈ દૂરદર્શનમાં જોડાયો. બંને મિત્રોની નાટ્યકારકિર્દી બે અલગ રસ્તે ફંટાઈ. 
જોકે, રાજુએ પણ શરૂમાં થોડો વખત ઇસરો, ડેકુમા નિર્માણસહાયક તરીકે કામ કરેલું. 
પણ નોકરી રાજુના સ્વભાવ વિરુદ્ધની વાત હતી. એણે નોકરી છોડી, નાટક ન છોડ્યું. 
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દીપકને ટી.વી.એ ન છોડ્યો. અમદાવાદ દૂરદર્શનના એના બે દાયકાના કાર્યકાળ દરમ્યાન 
ટેલિફિલ્મ ‘રેવા’ સહિત અનેક ગુણવત્તાસભર ટીવી કાર્યક્રમોનું નિર્માણ દીપકે કર્યું. બંને 
મિત્રો લાંબો કાળ અમદાવાદમાં જ રહ્યા, પણ દીપકને અમદાવાદ ન સદ્યું. છેવટે એણે 
નોકરી અને અમદાવાદ બન્ને છોડ્યાં. રાજુએ અમદાવાદી માહોલની અનેક મર્યાદાઓ વચ્ચે 
ધોરણસરની એમેટર રંગભૂમિ ઊભી કરવા આજીવન મથામણ કરી.

ગુજરાતમાં રંગભૂમિનાં વિવિધ પાસાં વિશેની સુનિયોજિત તાલીમ અને તેને માટેનું 
સૈદ્ધાંતિક તેમજ પ્રાયોગિક શિક્ષણ શરૂ કરનાર ચં. ચી. મહેતા હતા. એમની સમાંતરે 
જસવંત ઠાકરે અમદાવાદની એચ. કે. આર્ટ્ સ કૉલેજમાં અને પછી ગુજરાત કૉલેજમાં એ 
પરંપરાને આગળ ધપાવી.

રાજુ બારોટે વડોદરામાં યશવંત કેળકર અને અન્ય શિક્ષકો પાસે મેળવેલી તાલીમ 
દરમ્યાન નાટ્યશિક્ષણનો એ આદર્શ આત્મસાત્ કર્યો હતો. જેને કારણે, પોતાની 
કારકિર્દીના છેલ્લા દિવસ સુધી તન-મન-ધનથી રંગભૂમિને સમર્પિત રહીને ગુજરાતના 
તેમજ એન.એસ.ડી. જેવી કેન્દ્રીય સંસ્થાઓ સાથે સંકળાયેલા ગુજરાત બહારના સેંકડો 
તાલીમાર્થીઓને વિવિધ પ્રશિક્ષણ-શિબિરો હેઠળ નાટકની સઘન તાલીમ આપી.

નૅશનલ સ્કૂલ ઑફ ડ્રામાની ડિગ્રી મેળવ્યા બાદ રાજુ બારોટે વડોદરાને બદલે 
અમદાવાદ સ્થાયી થવાનું નક્કી કરેલું. એની પાછળ ભરત દવેની સંસ્થા ‘સપ્તસિંધુ’ પણ 
એક મહત્ત્વનું કારણ હતું. સપ્તસિંધુની સ્થાપના થઈ ત્યારે ભરત દવે ઇસરોની સંસ્થા 
ડેકુ માટે ટેલિવિઝન-કાર્યક્રમના નિર્માતાના હોદ્દા પર હતા. આથી સપ્તસિંધુ થિયેટર્સના 
મોટા ભાગના કલાકારોને ઇસરો ટેલિવિઝનના પીજ પ્રોજેક્ટ માટે તૈયાર કરવામાં આવતી 
નાટ્યશ્રેણીઓમાં સહજ કામ મળી રહેતું. ટેલિવિઝન અને રંગભૂમિ આ રીતે ત્યારે 
પરસ્પરનાં પૂરક બની રહ્યાં હતાં. ગુજરાતના સાંસ્કૃતિક ઘડતરનો એ એક લાક્ષણિક અને 
મહત્ત્વનો પડાવ હતો.

મને પણ રાજુનો પ્રારંભિક પરિચય ભરત દવે દિગ્દર્શિત સપ્તસિંધુના નાટક 
‘શ્વેતપંખી’ના રિહર્સલ્સ દરમ્યાન જ થયેલો. એંશીની સાલના ઉનાળાના એ દિવસો હતા. 
ટોમ સ્ટોપાર્ડના નાટક ‘ઈફ યૂ આર ગ્લેડ, આઈ વિલ બી. ફ્રેન્ક’ના ગુજરાતી રૂપાંતરમાં 
અદિતિ ઠાકર અને હું અનુક્રમે ગ્લેડ અને ફ્રેન્કની મુખ્ય ભૂમિકા ભજવી રહ્યાં હતાં. રાજુ 
બારોટ આ નાટકની લાઇટ્સ ડિઝાઇન કરવાના છે એ જાણ્યું ત્યારે મને સહેજ આશ્ચર્ય 
થયેલું. ત્યારે રાજુ બારોટનું નામ ‘એન.એસ.ડી. રિટર્ન્ડ ઍક્ટર’ તરીકે સાંભળેલું.

સપ્તસિંધુ સાથેના થોડાક મહિનાઓના એ અનુબંધ નિમિત્તે મને ભરત દવે અને 
રાજુ બારોટની કાર્યપદ્ધતિનો તેમજ નાટક વિશેના તેમના ઓવરોલ કમિટમેન્ટનો પ્રત્યક્ષ 
અનુભવ થયો હતો. પ્રોસેનિયમ રંગભૂમિના તખ્તાનું મિઝાન્સીન કેવી રીતે રચાય તેના 
સાક્ષી બનવાનો એ પ્રસંગ હતો. અને એ રીતે આ કલાકારોના ગુરુ ઇબ્રાહીમ અલ્કાઝીનો 
પણ પરોક્ષ પરિચય મળેલો. અલ્કાઝીસાહેબના વધુ એક ‘એન.એસ.ડી.રિટર્ન્ડ’ રંગકર્મી 
દિલીપ શાહનો પરિચય પણ સપ્તસિંધુ સાથેના એ સંપર્કને કારણે જ થયેલો.

સપ્તસિંધુના નાટકો માટે સેટ ડિઝાઇન કરવાની દિલીપની પ્રોસેસ જોઈને 
નાટ્યશાળાઓના શિક્ષણ અને તાલીમનું મહત્ત્વ સમજાયેલું, વળી, નાટકના આંગિક-
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વાચિક ઉપરાંત આહાર્ય અંગનું મહત્ત્વ પણ ત્યારે સહજ કળાયેલું. દરેક નવા નાટકની સેટ 
ડિઝાઇન માટે દિલીપ શાહ જે-તે સેટના વિવિધ પ્લાન્સ થ્રીડી મૉડલ રૂપે બનાવતા. એમાં 
અવારનવાર નાનામોટા ફેરફારો કરી છેવટે આખરી ડિઝાઇનનું મૉડલ તૈયાર કર્યા પછી જ 
સેટ તૈયાર કરવામાં આવતો. નાટક માટેના વિસ્તૃત રંગઆયોજનની કેટલીક બારીકાઈઓ 
વિશે સભાન થવાનો એ અનુભવ સાચે જ રોમાંચક હતો.

સપ્તસિંધુની એ દીર્ઘ, રોમાંચક નાટ્યયાત્રામાં રાજુ બારોટનો પણ મહત્ત્વનો ફાળો 
રહ્યો. રાજુ ઉપરાંત દેવેન્દ્ર દીક્ષિત, અદિતિ દવે, હર્ષદ શુક્લ, સુભાષ બ્રહ્મભટ્ટ, દીપ્તિ 
જોશી, ભીમ વાકાણી, અનંગ દેસાઈ, અન્નપૂર્ણા શુક્લ, ફીરદૌસ મેવાવાલા, કિરણ જોશી, 
યોગેશ ઠક્કર, હીમાંશુ અને બ્રીજેશ ત્રિવેદી, સલિલ મહેતા, હેમંત નાણાવટી વગેરે પણ 
સપ્તસિંધુ સાથે સતત જોડાયેલા રહ્યા હતા.

સપ્તસિંધુની સ્થાપના અને તેના સુચારુ સંચાલન પાછળ અને ત્યારબાદ રાજુ 
બારોટની સ્વતંત્ર કામગીરી પાછળ પણ જાણીતા નાટ્યલેખક શ્રીકાન્ત શાહનું મૂક પણ 
મક્કમ નૈતિક પીઠબળ હતું એ નોંધવું જોઈએ.

સપ્તસિંધુએ ભજવેલાં શ્રીકાન્ત શાહનાં સાત એકાંકીઓની ભજવણી એ તત્કાલીન 
એમેટર ગુજરાતી રંગભૂમિનું એક વિશિષ્ટ અને મહત્ત્વનું પ્રદાન હતું. ‘નટોના દિગ્દર્શક’ 
તરીકે ભરત દવે એમાં પોતાના હસ્તાક્ષર ઉપસાવી શક્યા હતા. રાજુ ઉપરાંત ભીમ 
વાંકાણી જેવા ગુજરાતના અનેક કલાકારોના ઘડતરમાં આ પ્રાયોગિક શૈલીનાં એકાંકીઓનું 
મહત્ત્વનું યોગદાન હતું.

* * *

સપ્તસિંધુની નાટ્યપ્રવૃત્તિઓને નિમિત્તે થયેલો રાજુનો એ પ્રાથમિક પરિચય સમયાંતરે 
અમારી સહજ મૈત્રીમાં ફેરવાયો. અમારી મૈત્રી ગાઢ કે અંગત હોવા કરતાં સવિશેષ તો 
‘ધંધાભાઈઓ’ની મૈત્રી બની રહી એ કબૂલવું રહ્યું. એ મૈત્રીમાં પરસ્પર આદર હોવા 
ઉપરાંત આવશ્યક અંતર પણ અમે બન્ને હંમેશાં જાળવી શકેલા એનો સંતોષ છે. પરિણામે, 
ટેલિવિઝન અને ફિલ્મોનાં વ્યાવસાયિક કામો દરમ્યાન પરસ્પરના ગમાઅણગમાને ખમી 
ખાઈને પણ એક જ સેટ ઉપર અમે લાંબો સમય સાથે કામ કરી શકતા હતા, અને 
સંભવિત ‘સિરિયસ કન્ફ્રન્ટેશન્સ’ પણ અનેક વાર ટાળી શકેલા.

બે હજાર ચૌદની સાલમાં ઇડર ખાતે સંગીત નાટક અકાદમીની નાટ્યસ્પર્ધાના 
નિર્ણાયકો તરીકે રાજુએ અને મારે લગભગ એક અઠવાડિયું ઇડરના સરકારી ગેસ્ટહાઉસમાં 
સાથે રહેવાનું બન્યું

ત્યારે પેલી ધંધાભાઈઓ હોવાની મર્યાદાઓ ઓળંગીને સ્હેજસાજ નિકટ આવવાનું 
પણ બન્યું હતું એ સુયોગ આજે સાંભરે છે.

ફૂલ-લેન્થ નાટકોની એ સ્પર્ધા માટે અમારે દરરોજ મોડી સાંજે જ ઈડરના 
નાટ્યગૃહમાં હાજર થવાનું રહેતું. એટલે દિવસ આખો અમે નવરા અને સાથે. ઈડરથી 
દસબાર કિલોમીટરના અંતરે જ શ્રીમદ્ રાજચંદના એક સંસ્થા-વિહાર ભવન વિશે જાણ્યું 
એ પછી એક દિવસ અમે એ નાનકડો ઇડરિયો ડુંગર ચડવાનું નક્કી કર્યું. તળેટીમાં કાર 
પાર્ક કરી એક સવારે આઠેક વાગ્યે પ્રયાણ આદરેલું. દોઢબે કલાકના એ સીધા ચઢાણ 
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દરમ્યાન ત્રણચાર વાર ઊંચાનીચા પથ્થરોની છાયામાં વિસામો લીધેલો. વ્યાવસાયિક 
કામોની કડવીમીઠી યાદો વાગોળવાનું ટાળીને ત્યારે અમે ગુજરાતના સામાજિક પરિવેશમાં 
આવી રહેલા કેટલાક બદલાવો વિશે સહિયારાં ચિંતા ને ચિંતન કર્યાનું સાંભરે છે.

* * *

નફીસાનો બિનસરકારી વૉલન્ટરી સંસ્થાઓ સાથેનો સંબંધ રાજુ બારોટને માટે 
સંવેદનશીલ સામાજિક વિષયોની આસપાસ ડૉક્યુડ્રામાઝ - દસ્તાવેજી નાટકો -ના 
સ્વરૂપમાં મહત્ત્વની કામગીરી કરવાનું નિમિત્ત બની રહ્યો. કલાકાર તરીકેની પોતાની 
સામાજિક પ્રતિબદ્ધતા પણ રાજુએ આ રીતે સતત વ્યક્ત કરી હતી, અને સાથે સાથે, 
પોતાની સ્વતંત્ર અવેતન નાટ્યપ્રવૃત્તિને પણ એનાથી આર્થિક ટેકો મળતો રહ્યો. રાજુ 
બારોટની રંગયાત્રાની સળંગસૂત્રરૂપ અને એકમાત્ર સાક્ષી અને સંગાથી તો નફીસા જ. 
નફીસાના અંગત-બિનંગત, સીધા-પરોક્ષ, પણ બિનશરતી નૈતિક સહયોગ વિના રાજ 
‘રાજુ બારોટ’ બની ન શક્યો હોત એમ કહેવામાં અતિશયોક્તિ નથી.

રાજુ બારોટની નાટકી તેમજ ફિલ્મોની કામગીરી દરમ્યાન શૈલેશ પ્રજાપતિ પણ 
એના અંતરંગ સહયોગી રૂપે સતત એની પડખે રહેલા. શૈલેશ પાસે તખ્તાની તેમજ ફિલ્મ 
અને ટીવી માધ્યમનાં ટૅક્ નિકલ પાસાંઓ વિશેની સવિશેષ સજ્જતા હતી જેને કારણે રાજુ 
બારોટનાં અનેક પ્રોડક્શન્સ સ્વરૂપગત નિખાર પણ મેળવી શક્યાં હતાં.

સપ્ટેમ્બર બે હજાર ચૌદમાં જ ‘સૉક્રેટિસ’ ભજવાયું. સંજોગવશાત્ હું એ નાટક જોઈ 
શક્યો નહોતો. દસમી સપ્ટેમ્બરે ભરત દવેએ મને એક ઇમેલ મારફત નાટકના ફોટોગ્રાફ્સ 
સાથે એમનો અભિપ્રાય મોકલેલો. દેખીતું છે કે નાટક જોયા પછી પોતાનો હરખ પ્રગટ 
કરતો આ ઇમેલ એમણે મારી જેમ બીજા કેટલાક મિત્રોને પણ ફૉર્વર્ડ કર્યો હશે. એ અંગ્રેજી 
ઇમેલનો ગુજરાતી તરજુમો અત્રે રજૂ કરંુ છું:

‘છઠ્ઠી સપ્ટેમ્બરે સુંદરી હૉલમાં ‘સૉક્રેટિસ’ નાટકનો પ્રયોગ રજૂ થયો. આ નાટકનું 
દિગ્દર્શન મારા મિત્ર રાજુ બારોટે કર્યું હતું. નાટકનું પ્રોડક્શન ખૂબ જ સરસ હતું. 
ચાળીસ કલાકારોનો મસમોટો કાફલો, ગ્રીક વેશભૂષા, વિશાળ બહુસ્તરીય મંચસજ્જા તથા 
કોરસગાન વગેરેની મદદથી તત્કાલીન ગ્રીસનું એમ્બિયન્સ ઊભું થઈ શક્યું હતું. તમારે 
આ નાટકનો આગામી પ્રયોગ અચૂક જોવો જોઈએ. બાય ધ વે, ઓગણીસો ચુમ્મોતેરમાં 
સાહિત્ય અકાદમી પુરસ્કારપ્રાપ્ત આ નવલકથાનું નાટ્યરૂપાંતર મેં કર્યું હતું. આ સાથે 
નાટકના થોડા ફોટોગ્રાફ્સ અને છાપાનાં કટિંગ્ઝ મોકલું છું. - ભરત.’

દિગ્દર્શક તરીકેનું રાજુ બારોટનું આ સર્વોત્તમ કામ હશે એ વાત સ્વયમ્ સ્પષ્ટ થઈ 
રહી. જાણે કે ભરત દવેના વારસદાર તરીકેની ક્ષમતાનો પોતાનો ક્લેઇમ એ કૃતિની 
મદદથી રાજુએ રજૂ કર્યો. સાતેક વર્ષ બાદ -બે હજાર એકવીસમાં- ભરત દવેના અવસાન 
વખતે રાજુએ ભરતભાઈને અંજલિ આપતાં કહ્યું હતું, ‘ભરતનો રંગભૂમિનો વારસદાર - 
ઉત્તરાધિકારી હું છું’.

દર્શકની ઐતિહાસિક નવલકથાનું નાટ્યરૂપાંતર કરવું એ જ ભારે મોટું કામ ગણાય. 
અને ત્યારબાદ તત્કાલીન ગ્રીક સમાજનાં ચરિત્રો અને પરિવેશને વિઝ્યુઅલાઇઝ કરી મંચ 
ઉપર એમને તાદૃશ કરાવવા એ તો એથીય વધુ કઠણ કામ ગણાય.
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અમદાવાદમાં નાટકનો પહેલો જાહેર પ્રયોગ થયો ત્યારે એટલી ભીડ થયેલી કે ઘણા 
પ્રેક્ષકોને પાછા જવું પડ્યું હતું. અમદાવાદી ગુજરાતી પ્રેક્ષકોના આવા અદ્ ભત પ્રતિસાદથી 
પ્રોત્સાહિત થઈને થિયેટર ગ્રૂપે થોડા જ દિવસોમાં બીજા પ્રયોગની જાહેરાત કરી. પહેલા 
પ્રયોગ માટે પ્રવેશ નિ:શુલ્ક હતો. બીજા પ્રયોગમાં પ્રેક્ષકોની ઉપસ્થિતિ એટલી પાંખી હતી 
કે થિયેટર ગ્રૂપને વીસ હજારનું નુકસાન વેઠવું પડ્યું. વાત દુઃખદ છે, પણ આપણી જ વાત 
છે, એમાં નવાઈ પામવા જેવું નથી. આઠમા દસકના ઉત્તરાર્ધમાં દિનેશ હૉલ ભાડે રાખ્યા 
પછી માંડ દસબાર પ્રેક્ષકોની હાજરીમાં જશવંત ઠાકરને ‘નટસમ્રાટ’ ભજવતાં મેં જોયા છે.

* * *

વ્યાવસાયિક દિગ્દર્શક તરીકેની કારકિર્દીના પ્રારંભિક તબક્કામાં આરંભે રાજુ બારોટે 
અભિજાત જોશીનાં અને પછી સૌમ્ય જોશીનાં નાટકોની ભજવણી કરી. સપ્તસિંધુની 
નાટ્યપ્રવૃત્તિ એ ગાળામાં મંદ પડી ચૂકી હતી. મારાં નાટકો ‘ફારગતી’, અને ‘ચક્રવાત’ 
ભજવાઈ ચૂક્યાં હતાં. નાટ્યસંપદાના નેજા હેઠળ ડાયના રાવલના નિર્દેશનમાં ‘ફારગતી’ 
અને દામિની મહેતાના દિગ્દર્શનમાં દર્પણ સંસ્થા દ્વારા ‘ચક્રવાત’ ભજવાયું હતું. દરમ્યાન 
અમે કેટલાક મિત્રોએ - તુષાર અને સ્વાતિ દવે, ચીકા ખરસાણી, ઘનશ્યામ પટેલ, 
ભાવેશ પટ્ટણી, પ્રભાકર શુક્લ - ‘અદાકાર’ નામે એક વ્યાવસાયિક નાટ્યસંસ્થાના નેજા 
હેઠળ મારંુ નાટક ‘છાનુછપનું’ પ્રોડ્યુસ કર્યું હતું. રાજુએ એમાં નટવરલાલ પટેલ ઉર્ફે 
એન.પી. ની ભૂમિકા ભજવેલી. સ્વાતિ-તુષાર, પ્રભાકર અને ચીકા ખરસાણી ઉપરાંત 
તપન પંડ્યા, હીના ત્રિવેદી અને ઉષા મહેતા પણ એમાં ભૂમિકાઓ ભજવતાં હતાં. એ 
નાટકના જે થોડા પ્રયોગો થયેલા એ પ્રત્યેક રોમાંચક રીતે સફળ રહેલા. પરંતુ, પચાસેક 
હજારની ખોટ પછી નાટ્યગૃહોના બુકિંગ અને વિતરણની અન્ય ‘ટિપિકલ’ સમસ્યાઓને 
કારણે નાટક અને કંપની બેઉ બંધ કરવાં પડેલાં. મુંબઈની કમર્શિયલ રંગભૂમિ સામે બાથ 
ભીડવાના આવા અનેક તંદુરસ્ત પ્રયોગો એ પહેલાં અને એ પછી પણ અસફળ રહ્યા છે, 
કદાચ ભવિષ્યમાં પણ..

* * *

દરમ્યાન, ટેલિવિઝનનું કામણ ગુજરાતી પ્રેક્ષકોને જ નહીં ગુજરાતી રંગભૂમિના 
લેખકો, દિગ્દર્શકો અને કલાકારોને પણ પોતાની ભણી ખેંચી રહ્યું હતું. આ ગાળામાં રાજુ 
બારોટ અને મેં ક્યારેક એક જ નિર્માતા માટે તો ક્યારેક સામસામે ગોઠવાયેલા નિર્માતાઓ 
માટે પણ ટેલિવિઝનના અનેક પ્રોજેક્ટસમાં સાથે કામ કર્યું હતું. રાજુએ મારી લખેલી 
ઘણી સિરિયલ્સમાં અભિનય કર્યો હતો, ‘ગ્રહણ’ નામની એક સિરિયલ મેં રાજુ માટે લખી 
હતી. શૈલેશ પ્રજાપતિના સહયોગમાં એ સિરિયલનું નિર્દેશન રાજુએ કર્યું હતું. તો, સલિલ 
મહેતા-નીતિન દવે નિર્મિત ટીવી સિરિયલ ‘કાલસર્પ’નું લેખન-દિગ્દર્શન હું કરતો હતો, 
એમાં રાજુએ અભિનેતા તરીકે અનેક એપિસોડમાં ભાગ ભજવેલો.

કેતન મહેતાની ફિલ્મ ‘મિર્ચ મસાલા’ના સેટ ઉપર પણ અમે લાંબો સમય સાથે હતા. 
એ ફિલ્મમાં રાજુનું પાત્ર નાનું હોવા છતાં તાલીમબદ્ધ અભિનેતા તરીકેની એની પાવરફૂલ 
‘પ્રેઝન્સ’ને કારણે સૌરાષ્ટ્રના એક બેઠાડુ, પંચાતિયા, મેલશોવનિસ્ટ ગ્રામજનનું એ સાવ 
સામાન્ય પાત્ર પણ મુખ્ય પાત્રોની આભામાં ઢંકાઈ ન જતાં સહજ ઊપસી આવે છે.

* * *



90	 પરબ  |  10 એપ્રિલ, 2026

‘માનવીની ભવાઈ’ પન્નાલાલની યશદાયી કૃતિ છે, પણ ‘ઈશેન્શ્યલ પન્નાલાલ’ 
જેટલા ‘મળેલા જીવ’માં અભિવ્યક્ત થઈ શક્યા છે એટલા એમની અન્ય કોઈ કૃતિમાં 
નહીં. બે હજાર અગિયાર-બાર દરમ્યાન મેં ‘મળેલા જીવ’ની એક એક્સક્લુઝિવ વાચિક 
આવૃત્તિ સંપાદિત કરી, સ્થાનિક કલાકારોની ટીમ રચી ગુજરાતમાં અનેક ઠેકાણે એની 
મંચસ્થ રજૂઆત કરી હતી. દૃષ્ટિ અને ભરત પટેલે એ વાચિકમ્ પ્રસ્તુતિના નિર્માણની 
જવાબદારી સ્વીકારેલી. દૃષ્ટિ પટેલે વધુમાં મારી સાથે એ પ્રસ્તુતિના એક પ્રવક્તા તરીકે 
પણ ભાગ ભજવેલો. એ નટમંડળીમાં ભરત ઠક્કર અને આરતી પટેલ અનુક્રમે કાનજી 
અને જીવીની મુખ્ય ભૂમિકાઓમાં હતાં. સૂરતની સાહિત્ય પરિષદ માટેના એક પ્રયોગમાં 
આરતીના અનુપસ્થિતિમાં જિજ્ઞા વ્યાસે જીવીની ભૂમિકા અદા કરેલી. જિગિષા અને અર્ચન 
ત્રિવેદી, સ્વાતિ અને તુષાર દવે અને મોરલી પટેલ ઉપરાંત ભગતની ભૂમિકા ભજવતા 
રાજુ બારોટનો વાચિક અભિનય સવિશેષ યાદગાર બની રહેતો. નાટકના અંતમાં રાજુના 
કંઠે ગવાતું ગીત - ‘ભૂલ્યાં ભુલાશે મહિયર માળખાં’ પ્રેક્ષકોની સાથે સાથે અમે સૌ પણ 
એકચિત્તે સાંભળી રહેતાં. ‘મળેલા જીવ’ની એ વાચિક પ્રસ્તુતિના રિહર્સલ્સ અને શોઝ 
દરમ્યાન વાચિક અભિનયનાં અનેક સૌંદર્યસ્થાનો અમે સૌ સાથે મળીને ખોળી-પ્રયોજી 
શક્યાં હતાં એનો આનંદ છે.

* * *

રંગસજ્જા, પ્રકાશઆયોજન ઉપરાંત સંગીત પણ ઇબ્રાહીમ અલ્કાઝીની શૈલીના 
રંગભૂમિનું એક અભિન્ન અંગ છે. ભરત દવેની જેમ જ રાજુએ પણ સંગીતને એનાં 
નાટકોમાં સમાનપણે પ્રયોજ્યું. પાછળનાં વર્ષોમાં, રાજુએ જૂની ગુજરાતી રંગભૂમિનાં 
ગીતો શોધ્યાં, એકઠાં કર્યાં, કલાકારોની મંડળી ભેગી કરી, અને ‘તર્જે થિયેટર’ નામે એક 
રંગઅભિયાન છેડી ગુજરાતમાં ઠેર ઠેર જૂની રંગભૂમિનાં ગીતો પહોંચાડ્યાં.

અભિનેતા તરીકે રાજુ બારોટનું સૌથી અસરકારક કામ કદાચ ભરત દવેદિગ્દર્શિત 
‘માનવીની ભવાઈ’માં કાળુના પાત્ર થકી હતું. રાજુના પાત્રમાં દીપ્તિ જોશી પણ પન્નાલાલના 
એક સંકુલ, ગ્રામીણ સ્ત્રીપાત્રને ચરિતાર્થ કરવામાં સફળ રહ્યાં. પન્નાલાલની નવલકથામાં આ 
બન્ને પાત્રોની પ્રણયકથાની સમાંતર છપ્પનિયા દુષ્કાળની પરિસ્થિતિનું ગહન, વાસ્તવિક 
ચિત્રણ છે. દિગ્દર્શક ભરત દવેએ નવલકથાનો એ મૂળ એજન્ડા સુપેરે નાટકમાં રૂપાંતરિત 
કર્યો હતો.

* * *

સાતમી માર્ચ બે હજાર તેરની બપોરે રાજુને મેં સેમ્યુઅલ બેકેટના નાટક ‘વેઇટિંગ 
ફોર ગોદો’ના મારા ગુજરાતી રૂપાંતરનો પહેલો ડ્રાફ્ટ ઇમેલથી રવાના કરેલો. નાટકનું 
નામ - ‘પ્રતીક્ષાલોક’ યાને ‘ગગનવાલા આવે છે’. મૂળ નાટકના એસ્ટ્રેગોન નામના પાત્રને 
મેં રાજુ નામના પચાસેકની વયના એક એવરેજ ગુજરાતી નાગરિક તરીકે ઢાળવા કોશિશ 
કરેલી. રાજુ બારોટને ધ્યાનમાં રાખીને જ એ પાત્ર લખેલું માટે નામ પણ રાજુ રાખેલું 
અને નાટકની પહેલા મુસદ્દાની હસ્તપ્રત પણ સૌથી પહેલાં રાજુ સાથે શેર કરેલી.

એ પછી સપ્ટેમ્બરમાં કલાપક્ષની ઑફિસમાં એનું પહેલું રીડિંગ ગોઠવેલું. રાજુ બારોટ 
ઉપરાંત બાનીના પાત્ર માટે તાદશી જાનીને તથા પોઝો માટે અર્ચન ત્રિવેદીને અને લકીના 
પાત્ર માટે તુષાર દવેને એ રીડિંગ માટે નોતરેલા. વિવેચક, વાર્તાકાર સુમન શાહને પણ 



પરબ  |  10 એપ્રિલ, 2026	 91

તેડેલા, કેમ કે આ નાટકનો ગુજરાતી અનુવાદ ઘણાં વર્ષો અગાઉ તેઓ કરી ચૂક્યા હતા.
વિભા અને પેલવા પણ ઉપસ્થિત હતાં.

પહેલા વાચન બાદ સૌ એની ભજવણી કરવા વિશે પણ રાજી હતા, હું એ માટે 
ઉત્સુક અને સજ્જ હતો. પરંતુ થોડાંક રીડિંગ રિહર્સલ્સ થયાં એ દરમ્યાન મૃદુલ પાર્કના 
અમારા ઍપાર્ટમેન્ટ-બ્લૉકની રિટેઇનિંગ વૉલ તૂટી પડવાથી તાત્કાલિક ઘર ખાલી કરી 
ભાડાના ફ્લૅટમાં શિફ્ટ થવાની જરૂરિયાત ઊભી થઈ. થોડા દિવસોમાં જ અમે પરિમલ 
વિસ્તારના ગ્લોરિયસ ઍપાર્ટમેન્ટમાં મૂવ થયા. નાટક અભરાઈ ઉપર ચડ્યું તે આજ લગી 
ઉતારી શકાયું જ નહીં.

પ્રારંભિક રિહર્સલ્સ દરમ્યાન નાટકનાં પાત્રોની વેશભૂષા, મેકઅપ વગેરે વિશે પણ 
વિચાર કરવો શરૂ કરેલો. નાટકનો રાજુ બનવા રાજુ બારોટ કેવી ટોપી કે હૅટ પહેરશે 
એ નક્કી કરવાનું હતું. રાજુ પોતાના વૉર્ડરોબમાંથી અનેક જુદી જુદી ડિઝાઇનની ટોપીઓ 
લઈ આવેલો. એ ટોપીઓ સાથેના રાજુ બારોટના ફોટા ક્યારેક પ્રગટ કરી શકીશું. પણ 
નાટકના રાજુ તરીકે તો હવે અન્ય રાજુ ખોળવો રહ્યો. રાજુની એ ત્રણ ટોપીઓ મારે 
નફીસાને પરત પહોંચતી કરવાની છે.

* * *

સમગ્રપણે, અભિનેતા તરીકે રાજુની કારકિર્દીનું મૂલ્યાંકન કરીએ ત્યારે એને અરવિંદ 
વૈદ્ય, નલીન દવે, પરેશ રાવલ, કે ઉપેન્દ્ર ત્રિવેદી સાથે આપણે કમ્પેર નહીં કરી શકીએ. 
એ જ રીતે, ભરત દવેના રંગભૂમિના વારસાને રાજુ બારોટે આગળ ધપાવ્યો એ સાચું છે 
તેમ છતાં, દિગ્દર્શક રાજુ બારોટની તુલના પણ આપણે ભરત દવે સાથે નહીં કરી શકીએ. 
પરંતુ, ઇબ્રાહીમ અલ્કાઝીના વિદ્યાર્થી હોવાના દાવે એણે પ્રૉફેશનલ અભિનેતા તરીકેનાં 
શિસ્ત અને તાલીમને બળે અચૂક સિદ્ધ કરી બતાવ્યું કે એમેટર રંગભૂમિના અભિનેતા 
તરીકે સફળ થવા માટે તાલીમનું મહત્ત્વ ટેલેન્ટથી સહેજ પણ ઓછું નથી.

રાજુ બારોટને આપણે હંમેશાં યાદ કરીશું રંગભૂમિ પ્રત્યેની એની અખૂટ પ્રતિબદ્ધતા 
માટે. ગુજરાતી રંગભૂમિ પ્રત્યેના રાજુના કમિટમેન્ટને જશવંત ઠાકરના ‘ફકીરી કમિટમેન્ટ’ 
સાથે સરખાવવામાં પણ હું સહેજેય અતિશયોક્તિ જોતો નથી.



માતા કેમ સમજે? તેણે બધી તપાસો શરૂ કરી હતી. કોઈ કહે, જુવાનિયા વિલાયત જઈ વંઠી 
જાય છે; કોઈ કહે તેઓ માંસાહાર કરે છે; કોઈ કહે દારૂ વિના ન જ ચાલે, માતાએ આ બધું મને 
સંભળાવ્યું. મેં કહ્યું, ‘પણ તું મારો વિશ્વાસ નહીં રાખે? હું તને છેતરીશ નહીં. સોગન ખાઈને કહું છું 
કે એ ત્રણે વસ્તુથી હું બચીશ. એવું જોખમ હોય તો જોશીજી કેમ જવા દે?’

માતા બોલી, ‘મને તારો વિશ્વાસ છે. પણ દૂર દેશમાં કેમ થાય? મારી તો અક્ક્લ નથી ચાલતી. 
હું બેચરજી સ્વામીને પૂછીશ.’ બેચરજી સ્વામી મોઢ વાણિયામાંથી જૈન સાધુ થયા હતા. જોશીજી જેમ 
સલાહકાર પણ હતા. તમણે મદદ કરી. તેમણે કહ્યું: ‘હું એ છોકરા પાસે એ ત્રણે બાબતની બાધા 
લેવડાવીશ, પછી તેને જવા દેવામાં હરકત નહીં આવે.’ તેમણે પ્રતિજ્ઞા લેવડાવી અને મેં માંસ, મદિરા 
અને સ્ત્રીસંગથી દૂર રહેવાની પ્રતિજ્ઞા લીધી. માતાએ આજ્ઞા આપી.

� - ‘સત્યના પ્રયોગો અથવા આત્મકથા’ : મહાત્મા ગાંધી
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 ધારો કે તમે મહાન સાહિત્યકાર છો અને તમારી કીર્તિ હોલિવુડના સુપરસ્ટારની 
હરીફાઈ કરતી હોય તો તમને નોબेલ પ્રાઇઝ મળવાની શક્યતા કેટલી? નજીવી. કેમ 
કે લોકપ્રિયતાનું તત્ત્વ તમારી વિરુદ્ધમાં જાય. હારુકી મુરાકામીને નોબેલ પ્રાઇઝ મળશે 
તેવી આશાએ કરોડો વાચકો દર વરસે, ઊંટનો નીચલો હોઠ પડવાની આશાએ બેઠેલા 
શિયાળની જેમ ઊંચી ડોકે રાહ જુએ છે. અગાઉ મહાન બ્રિટિશ લેખકને ગ્રેહામ ગ્રીન 
કે મિલાન કુંદેરાને આ ઇનામ મળ્યું નહોતું. (ગ્રેહામ ગ્રીનને એના જુનિયર નવલકથાકાર 
એન્ટની બરજેસે પૂછ્યું કે તમારા જેવા સર્જકને નોબેલ હવે નહીં તો ક્યારે ? ત્યારે 
બાઇબલમાં Thou shalt not- થી નિષેધ ફરમાવેલાં દરેક પાપ આચરવામાં મળેલાં 
શારિરીક સુખની સમાંતરે જીવતેજીવત નરકના અગ્નિમાં પ્રજળેલા આત્મા વચ્ચે રહેંસાયેલા 
જીવનનો પોતાની નવલકથાઓમાં પ્રામાણિક અહેવાલ રજૂ કરનારા ગ્રીને જવાબ આપ્યો કે 
નોબેલથી પણ મોટા ઇનામની મને રાહ છે. એ છે - death !) કારણ એવું આપવામાં 
આવે છે કે કીર્તિવંત સાહિત્યકારને તો લોકો આમ પણ વાંચવાના એટલે ઓછા જાણીતા 
પણ સત્ત્વશીલ સર્જકને નોબેલ મળે તો વાચકોને બેવડો લાભ મળે. યોગાનુયોગે શ્રેષ્ઠ 
ફિલ્મો માટે ઑસ્કાર આપતી અìવોર્ડ સમિતિ પણ ડિટ્ટો વિચારતી હશે? ચાર્લી ચìપ્લિને 
એકથી એક ચડિયાતી ફિલ્મો આપી પણ કદી શ્રેષ્ઠ અભિનેતા કે દિગ્દર્શકનો ઑસ્કાર 
ન મળ્યો. છેવટે ઊંઘમાંથી સફાળી જાગી હોય એમ એમને 1972માં ઑનરરી ઑસ્કાર 
અìવૉર્ડની ચૉકલેટ આપી દીધી. ત્યારે પ્રેક્ષકોએ ઊભા થઈને 12 મિનિટ સુધી આપેલા 
સન્માન જેટલું દીર્ઘ અભિવાદન ઑસ્કારના ઇતિહાસમાં હજી સુધી બીજા કોઈ કલાકારને 
મળ્યું નથી. (પોતે અન્યાય કર્યો હોય એ કલાકારની માફી માગવાની આ પણ એક 
પદ્ધતિ થઈ.) ‘જીવન ખળખળ વહેતી નદી જેવું છે અને મનુષ્યનું કર્તવ્ય કાંઠે ઊભા 
રહીને એને માત્ર અપલક નિહાળવાનું છે’ એવા ભારતીય દર્શનને નવલકથામાંથી ફિલ્મના 
પરદે સફળતાથી આલેખવા માટે પાથેર પાંચાલી માટે 1955માં ઑસ્કાર મળી જવો 
જોઈતો હતો એવા સત્યજિત રાયને ઠેઠ મરણપથારીએ પડ્યા ત્યારે ઝટપટ હૉસ્પિટલમાં 
જઈને છાનગપતિયાં કરતા હોય એમ વધાવ્યા!. ડેવિડ થોમ્પસન અક્કલ ઠેકાણે રાખીને 
લખવા માટે વખણાયેલા વિવેચક પણ રાય માટે બાર વરસે બાવો બોલે એમ ભણ્યા 
“aristocratic Indian” who was an admirer of European music 
and literature, often producing work aimed at Western art 
houses.” લો બોલો? અહીં aristocratic અને art houses શબ્દો ગાળ છે એ 

કિરીટ દૂધાત

સંપાદકીય

રાગા MAGA : One Battle After Another 
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નોંધ્યું? (‘કુલીન ઘરાનાના યુરોપીય કલા અને સંગીતપ્રેમી, જેણે ગણ્યાગાંઠ્યા ઉન્નતભ્રૂ 
અમરિકન-યુરોપિયન પ્રેક્ષકોના મનોરંજન માટે ફિલ્મો બનાવી.’)

ખુદ હોલિવુડના કલાકારો અંગે આવા દેર આયે જેવા અનેક દાખલા છે. Leonardo 
DiCaprioને ટટળાવી ટટળાવીને છેવટે ફિલ્મોમાં 22 વરસ અભિનય કર્યા પછી 
ઑસ્કાર મળ્યો. ડિકેપ્રિયોની મારી પ્રિય ફિલ્મ Revolutionary Road છે જેમાં 
American Dreamના ભ્રામક સપના પર વિશ્વાસ મૂકીને જીવવાથી એક મધ્યમવર્ગના 
અમેરિકન દંપતીનું જીવન છિન્નભિન્ન થઈ જાય છે. શું છે આ American Dream ? 
એક વાક્યમાં કહેવાય કે ટ્રમ્પસાહેબે MAGA (Make America Great Again) 
નામનો જે ગોળ અમેરિકનોની કોણીએ વળગાડ્યો છે એનું અસલી પહેલી ધારનું ઘટ્ટ 
મોલાસીસ છે. (ત્યાં ખૂણામાંથી ચીઓ ધુરંધર MIGA એમ બોઈલો ?) રાજકારણીઓ 
કાયમ શબ્દોના સાથિયા પૂરે જેને માટે જનતાની કોણીએ હંમેશાં ખૂજલી ઊપડેલી હોય 
છે. લોકોને સચ્ચાઈનો આયનો બતાવીએ તો ગમતું નથી એટલે Revolutionary 
Road સફળ ન થઈ. આમ તો The Wolf of Wall Street (2013)માં ડિકેપ્રિયો 
કેફી દ્રવ્ય લઈને પોતાની કાર સુધી ઢસડાતો જઈને દરવાજો ખોલવા પ્રયત્ન કરે છે એવા 
રમૂજ મિશ્રિત કરુણ અભિનય માટે ઑસ્કારનો દાવેદાર હતો. પણ, સૂક્ષ્મ અભિનયના 
આગ્રહીઓને નર્યો પાશવિક અભિનય કદાચ કલાત્મક લાગ્યો નહોતો! આવી વાતો અહીં 
પડતી મૂકીને cut to આ વરસની ઑસ્કાર વિજેતા ફિલ્મ One Battle After 
Another (2025) જેમાં નાયક તરીકે ડિકેપ્રિયો છે. અનુઆધુનિક સાહિત્યકાર ટોમસ 
પિંચનની Vineland નામની નવલકથાથી પ્રેરણા પામેલી આ ફિલ્મમાં એવું શું છે જેથી 
છ ઑસ્કાર જીતી ગઈ ?

એક જાડું નિરીક્ષણ છે કે આ ફિલ્મ MAGAનો ખુલ્લો પ્રચાર છે. પરંતુ આ 
MAGA ટ્રમ્પનું નહીં, પોલ ટોમસ એન્ડરસનનું છે. એના જેવા કસાયેલા દિગ્દર્શક 
સિવાય એ બીજાના હાથે અમેરિકાનો કર્કશ પ્રચાર કરનારી ફિલ્મ બની જાત. અહીં શ્વેત 
તેમજ શ્યામ ત્વચાવાળાં અમેરિકનો છે. ફિલ્મમાં ગોરા અને કાળા અમેરિકનોને ત્રણ 
રીતે જોવામાં આવ્યા છે. એક, જેમાં બંને જાતિઓનો સુખી ઘરસંસાર છે, તો બીજો 
વર્ગ, શ્યામ અમેરિકન છોકરીઓના શોખીન રૂઢિદાસ્ય ગોરા અમેરિકનોનો છે અને ત્રીજી, 
શ્યામ અમેરિકનોનું નિકંદન કાઢી નાખનારી Christmas Adventurers Club 
જેવી, હિટલરની શુદ્ધ આર્યનની માસિયાઈ બહેન જેવી વિચારસરણી ધરાવતી ગુપ્ત ખૂની 
સંસ્થા છે. ડિકેપ્રિયો teacher - parent મિટિંગમાં પોતાની દીકરીની શિક્ષિકાને પૂછે 
છે કે ઇતિહાસમાં ટોમસ જેફરસનને અમેરિકાના સ્વાતંત્ર્યના ઘોષણાપત્રમાં all men 
are created equal બાહેંધરી આપનારા મહાન અમેરિકન રાજપુરુષ તરીકે ભણાવો 
છે કે ગુલામીપ્રથાની નાબૂદીનો પોકાર કરવા છતાં આજીવન 700 ગુલામોના માલિક 
રહેલી વિરોધાભાસી વ્યક્તિ તરીકે? (આ સવાલ ઇતિહાસના એકથી વધુ અને પરસ્પર 
વિરોધી અર્થઘટનનો ઉત્તમ નમૂનો છે.) દિગ્દર્શક કહે છે કે અમેરિકાને ભવ્ય બનાવવાની 
ઝુંબેશ work in progress છે એટલે ‘હાલો, હાલો, મેં યુદ્ધ અટકાવ્યું તો લાવો 
શાંતિનું નોબેલ.’ એવાં ત્રાગાં ન કરાય. આ સતત ચાલતી પ્રક્રિયા છે એટલે One 
Battle After Another. એની કથા એક વાક્યમાં કહી તો કેટલાંક સ્વપ્નસેવીઓ 
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અમેરિકન સમાજને વધુ સારો બનાવવાના પ્રયત્નો કરે છે જેઓને સશસ્ત્ર ચળવળનો 
છોછ નથી. આ ક્રાંતિકારીઓ અમેરિકામાં ગેરકાયદે પ્રવેશ કરતાં પકડાયેલાં અલ્પસંખ્યકોને 
ghettoમાંથી મુક્ત કરાવે છે. દરમ્યાન પોલીસના હાથે ઝડપાઈ ગયેલી એક ક્રાંતિકારી 
યુવતી સલામતીના બદલામાં પોતાના સાથીદારોનો વિશ્વાસઘાત કરનારી rat (મુહિમને 
ફોલી ખાનારી ‘ઉંદરડી’)ની કાળી ટીલી લઈને અદૃશ્ય થઈ જવા છતાં પોતાની દીકરી આ 
ઝુંબેશ પ્રમાણિકતાથી ચલાવશે એવી આશામાં ગુમનામ બની જીવે છે. આ સૂરો તો મેં 
સરવા કાને સાંભળ્યા છે, મૂળમાં ફિલ્મ થ્રિલરની જેમ રજૂ થાય છે. કìમેરાની એવી કમાલ 
છે કે એક દૃશ્યના અનુસંધાને એ પછીનું દૃશ્ય નહીં પણ અલગ કથાતંતુ રજૂ કરતા દૃશ્ય 
પછી મૂળ કથા પર આવે એવી રચના પ્રેક્ષકોનો સતત અપેક્ષાભંગ કરે છે, ખાસ તો છેલ્લા 
અરધા કલાકમાં, જે અપૂર્વ રસાનુભવ કરાવે છે.

કલાકારોમાં, એક, યુવાનીમાં ક્રાંતિકારી. બીજું, આધેડવયે પોલીસથી છુપાઈને 
જીવવાથી નશેડી બની ગયેલા couch potato અને ત્રીજો, પ્રેમિકાને પેટે જન્મેલી 
છોકરી પોતાની નહીં પણ કર્નલની છે એ વહેલાસર જાણી જવા છતાં પ્રેમિકા નાસી ગયા 
પછી ‘દીકરી’ને માતૃસહજ મૃદુતા અને ઘાંઘો થઈ ઉછેરતા પાલક પિતા તરીકે લિયોનાર્ડો 
ડિકેપ્રિયોનો અભિનય (ત્રણ ત્રણ આયામોમાં વ્યક્ત થવા છતાં ફરી એક વાર નિર્ણાયકોને 
ઑસ્કારને યોગ્ય નથી લાગ્યો છતાં) છે તો શ્રેષ્ઠ જ. તો શ્યામ અમેરિકનોને ધિક્કારવા 
છતાં એમની કન્યાઓને ભોગવવાના શોખીન કર્નલનું ઠઠ્ઠાચિત્ર બની બેસે એવા પાત્રને 
ત્રિપરિમાણીય વ્યક્તિત્વ બક્ષીને પોતાના અદ્વિતીય અભિનયથી ઉગારી લેનારા shon 
પેનને સહાયક અભિનેતા તરીકે ઑસ્કાર મળ્યો છે. એ લશ્કરી રુઆબ છાંટીને ચાલે છે 
ત્યારે દમામદાર દેખાવા છતાં હાથનું હલનચલન એ રીતે કરે છે કે શરીર અખાડેબાજનું 
અને હાથ કોઈ ઠિંગુજીના લાગે ત્યાં એનો બાહ્ય રુઆબ અને આંતરિક દરિદ્રતા અભિન્ન 
બની ગયાં છે! લિફ્ટમાં, મોઢાની ભેજલ હવાથી કાંસકો ભીંજવીને વાળ ઓળે એમાં એની 
અસંસ્કારિતા ક્ષણમાત્રમાં બખૂબી વ્યક્ત થાય છે! બેનેશીઓ ડેલ ટોરો તો હોલિવુડની 
કોઈ પણ ફિલ્મમાં લìટિન અમેરિકન પાત્ર તરીકે અનિવાર્ય બની ગયો છે. કટ્ટર ક્રાંતિકારી 
સ્ત્રી, સાથીઓને છેહ દેનારી સ્ત્રી, પાછળ છૂટી ગયેલી દીકરીને બેબાકળી થઈને રોજેરોજ 
યાદ કરનારી માતા અને નિગ્રો ઓળખ તથા જાતીયતાને સાધન બનાવી પ્રેમી તથા દુશ્મન 
બંનેનો એકસરખો ઉપહાસ કરતી માનુની તરીકે ટિયાના ટેઇલરનો અભિનય ગજબનો 
છે. તો, હવે નવી પેઢી પોતાની લડાઈ આગવી રીતે લડશે અને પિતા ધમકાવવા યોગ્ય 
બાળસહજ ચિંતા કરે છે તો એ કાલ્પનિક ચિંતાઓ પોતે ઓઢી ન લેવાય એવી પુખ્ત 
સમજ ધરાવનારી Gen Z યુવતી તરીકે ચેઇઝ ઇન્ફિનિટી ઊભરતી અભિનેત્રી તરીકે 
મોટી અપેક્ષાઓ જન્માવે છે. છેલ્લા દૃશ્યમાં માતાનો કાગળ વાંચીને એ પાલક પિતાને 
ભેટે છે ત્યારે પોતાના કે પારકા લોહીની DNAની વૈજ્ઞાનિકતાને વળોટીને પાલક પુરુષનો 
પિતા તરીકે જન્મ થાય છે. માતાનો પત્ર વાંચીને ઓક્લોહામાં દૂર હોવા છતાં ત્યાં વિરોધ 
પ્રદર્શનમાં જવા ઉતાવળે નીકળે છે ત્યારે american dream હવે રાજકારણીઓના 
MAGAથી પોતીકા રૂપે સાકાર થશે એવો સંકેત છે. ફિલ્મમાં આ સિવાય ઘણું છે જે 
આવનારી ફિલ્મો માટે માનદંડ છે.
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આ કૃતિ એન્ડરસન નામના ફિલ્મકારે ટ્રમ્પ નામના પ્રમુખને આપેલી નસીહત છે? 
તમે જ કહેજો. અહીં દરેક ફ્રેમમાં દિગ્દર્શકનો અમેરિકાપ્રેમ બોલકો થયા વિના ઊભરાય 
છે. ક્રાંતિકારીઓ બì ંક લૂંટવા જાય ત્યારે જીવના ભોગે એમનો પ્રતિકાર કરનારા સંત્રીને 
ક્રાંતિકારી યુવતી STOP MAN કહી બંને હબસી હોવાની એકતા હાવભાવ અને 
અવાજમાં વ્યક્ત કરીને એને નિષ્ક્રિય થઈ જવા સાનમાં સમજાવે છે છતાં જાનના જોખમે 
પ્રતિકાર કરે છે એ ચોકીદાર ફક્ત શ્યામ અમેરિકન નહીં પરંતુ નર્યો અમેરિકન છે એવું 
બતાવીને દિગ્દર્શક americanism શું છે તે સુપેરે સમજાવે છે. રાષ્ટ્રવાદનું ખુલ્લેઆમ 
ગૌરવ કરતી પ્રચારાત્મક ફિલ્મ કળાનાં ધોરણો જાળવીને કેમ બનાવવી એ કોઈ ટૉમસ 
પૉલ અìન્ડરસન પાસેથી શીખે.



દરમ્યાન ન્યાતમાં ખળભળાટ ઊઠ્યો. નાત બોલાવવામાં આવી. મોઢ વાણિયો 
કોઈ હજુ સુધી વિલાયત નહોતો ગયો, અને હું જાઉં તો મારી હાજરી લેવાવી જોઈએ! 
મને નાતની વાડીમાં હાજર રહેવા ફરમાવવામાં આવ્યું. હું ગયો. મને ખબર નથી કે મને 
એકાએક હિંમત ક્યાંથી આવી. મને હાજર રહેતાં ન સંકોચ થયો, ન ડર લાગ્યો. નાતના 
શેઠની સાથે કંઈક છેટેની સગાઈ પણ હતી. પિતાની સાથે તેમનો સંબંધ સારો હતો. 
તેમણે મને કહ્યું:

‘નાત ધારે છે કે તેં વિલાયત જવાનો વિચાર કર્યો છે તે બરોબર નથી. આપણા 
ધર્મમાં દરિયો ઓળંગવાની મનાઈ છે. વળી વિલાયતમાં ધર્મ ન સચવાય એવું અમે 
સાંભળીએ છીએ. ત્યાં સાહેબ લોકોની સાથે ખાવુંપીવું પડે છે.’

મેં જવાબ આપ્યો, ‘મને તો લાગે છે કે વિલાયત જવામાં મુદ્દલ  અધર્મ નથી. મારે 
તો ત્યાં જઈને વિદ્યાભ્યાસ જ કરવાનો છે. વળી જે વસ્તુઓનો આપને ભય છે તેનાથી 
દૂર રહેવાની મેં મારી માતુશ્રી પાસે પ્રતિજ્ઞા લીધી છે. એટલે હું તેથી દૂર રહી શકીશ.’

‘પણ અમે તને કહીએ છીએ કે ત્યાં ધર્મ ન જ સચવાય. તું જાણે છે કે તારા 
પિતાશ્રીની સાથે મારે કેવો સંબંધ હતો. તારે મારંુ કહેવું માનવું જોઈએ.’ શેઠ બોલ્યા.

‘આપની સાથેના સંબંધની મને ખબર છે. આપ વડીલ સમાન છો. પણ આ બાબતમાં 
હું લાચાર છું. મારો વિલાયત જવાનો નિશ્ચય હું નહીં ફેરવી શકું. મારા પિતાશ્રીના મિત્ર 
અને સલાહકાર જે વિદ્વાન બ્રાહ્મણ છે તેઓ માને છે કે મારા વિલાયત જવામાં કશો દોષ 
નથી. મારાં માતુશ્રી અને મારા ભાઈની આજ્ઞા પણ મને મળી છે.’ મેં જવાબ આપ્યો.

‘પણ નાતનો હુકમ તું નહીં ઉઠાવે?’

‘હું લાચાર છું. મને લાગે છે કે આમાં નાતે વચમાં ન આવવું જોઈએ.’

આ જવાબથી શેઠને રોષ ચડ્યો. મને બેચાર સંભળાવી. હું સ્વસ્થ બેસી રહ્યો. શેઠે 
હુકમ કર્યો :

‘આ છોકરાને આજથી નાતબહાર ગણવામાં આવશે. જે કોઈ તેને મદદ કરશે 
અથવા વળાવવા જશે તેને નાત પૂછશે. ને તેનો સવા રૂપિયો દંડ થશે.’

- ‘સત્યના પ્રયોગો અથવા આત્મકથા’ : મહાત્મા ગાંધી
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v	 કવિતા :
	 ઝાકળભીનાં કૂલ : દીપક જગતાપ, નવભારત સાહિત્ય મંદિર, 2026, ડે. પૃ. 196, 

રૂ. 399. ગઝલ, લઘુકાવ્યો, અછાંદસ કાવ્યો, મૉનોઇમેજ કાવ્યો, દીર્ઘકાવ્યો, વિજ્ઞાન 
લઘુકાવ્યો, હાઈકુ અને ગીતરચનાઓનો સંગ્રહ • હું કવિતા ગુજરાતી : નરોત્તમ પલાણ, 
બીજલ પ્રકાશન, વડોદરા. ડે. પૃ. 12 રૂ.

v	 નવલકથા :
	 જર જમીન ને જોરૂ : શીતલ માલાણી ‘શ્રી’, રાગ પબ્લિકેશન, અમદાવાદ. 2024, 

ડે. પૃ. 493, રૂ. 450, અઢી વીઘા જમીન માટે લડતી નંદુની કથા.

v	 લેખ સંગ્રહ :
	 માનસરોવરનાં મોતી : દેવેન્દ્ર કે. ચૌધરી, તરંગ પ્રકાશન ‘વ્રજરંગ’ તડાગ તટે, 

કમાલપુર, તા. ચાણસ્મા, જિ. પાટણ. 2025, ડે. પૃ. 109, રૂ. 200. 28 
લેખોનો સંગ્રહ.

v	 કાવ્યાસ્વાદ :
	 અહો ગાંધી ! : દર્શના ધોળકિયા, બીજલ પ્રકાશન, વડોદરા, 2026. ડે. પૃ. 95, 

રૂ. 100,  45 ગાંધીવિષયક કાવ્યોનો આસ્વાદ.

v	 સંપાદન :
	 ધીરુબહેન પટેલ અધ્યયનગ્રંથ : સંપા. ઃ પારુલ કંદર્પ દેસાઈ - કંદર્પ ર. દેસાઈ, ઝેડકેડ 

પબ્લિકેશન, 2026, ડે. પૃ. 386, રૂ. 675, ધીરુબહેન પટેલ વિશેનો અભ્યાસગ્રંથ. 
• પ્રફુલ્લપર્વ : સંપા. ઃ જયંત ડાંગોદરા, કૃતિ પ્રકાશન વિરમગામ, 2026, ડે. પૃ. 
200, રૂ. 300. પ્રફુલ્લ રાવલના 42 નિબંધોનું અને પત્રોનંુ સંપાદન.

v	 પ્રકીર્ણ :
	 ડાંગી આદિવાસી : મોતીરામભાઈ સોમીબહેન માહદુભાઈ વાડુ, દિનેશભાઈ મગનભાઈ 

માહલા, પીપલખેડ, તા. વાંસદા, જિ. નવસારી. ક્રાઉન, પૃ. 122, રૂ. 150. ડાંગના 
આદિવાસી સમાજના જન્મથી મૃત્યુ સુધીના રીતરિવાજોનું આલેખન.



સાભાર–સ્વીકાર



પરબ  |  10 એપ્રિલ, 2026	 97

શિશુવિહાર બુધસભાની 2383મી બેઠક
1980થી અવિરત શિશુવિહાર બુધસભાની 2383મી બેઠક તા. 18-3-2026 

બુધવારે ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ અને શિશુવિહાર બુધસભાના સંયુક્ત ઉપક્રમે ડૉ. 
માનસીબહેન ત્રિવેદીના સંચાલનમાં યોજાઈ. બેઠકના પ્રારંભે ભાવનગરના જાણીતા કવિશ્રી 
ડૉ. વિનોદ જોશી અને શ્રી ઇંદાબહેન ભટ્ટ દ્વારા મહેમાનશ્રીઓનું અભિવાદન કરવામાં 
આવ્યું. આ ‘સર્જકગોષ્ઠિ’ ઉપક્રમમાં અમદાવાદના કવિશ્રી તેજસ દવેએ તેમનાં ગીતો 
અને ગઝલો દ્વારા ભાવકોને રસતરબોળ કર્યા તો કવયિત્રી શ્રી રાધિકા પટેલે પોતાના 
સર્જન અને સર્જનયાત્રા વિશે ગોષ્ઠિ કરી અને અછાંદસ રચના તથા ગઝલો દ્વારા તેમના 
સંવેદનરૂપી ભાવવિશ્વમાં ભાવકોને પ્રવેશ કરાવ્યો. આ ઉપક્રમમાં 40 જેટલા ભાવકો અને 
સાહિત્યપ્રેમીઓ ઉપસ્થિત રહ્યા. 

શિશુવિહાર બુધસભાની બેઠક ક્રમાંક 2384 ‘સર્જકગોષ્ઠિ’ કાર્યક્રમમાં તા. 25-3-
2026ના રોજ, શ્રી પીયૂષ ઠક્કર અને શ્રી યોગેશ જોષીએ કવિતાપઠન અને સર્જનયાત્રાની 
કેફિયત આપી હતી. ડૉ. અયનાબહેન ત્રિવેદીએ સંચાલન કર્યું હતું. ડૉ. વિનોદ જોશી તથા 
ડૉ. મહેન્દ્રસિંહ પરમારે અભિવાદન કર્યું હતું.

નાટ્યનાદ અંતર્ગત કથાયન
ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ આયોજિત બિઝીપ્પી મીડિયા અને કૉમ્યુનિકેશન 

પ્રસ્તુતિનો કાર્યક્રમ ‘નાટ્યનાદ’ અંતર્ગત કથાયન તા. 21-3-2026ના રોજ સાંજે 
5-00 થી 7-00 ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદના રા. વિ. પાઠક સભાગૃહમાં યોજાયો 
હતો. અભિનેતા-દિગ્દર્શન-નાટ્યકાર-નિર્માતા જીજ્ઞેશ પટેલે અને તેમના સાથી કલાકારોએ 
રાષ્ટ્રીય સાહિત્ય અકાદમીના નૅશનલ અૅવૉર્ડવિજેતા લેખિકા બકુલા ઘાસવાલાની વાર્તાઓનું 
કથાયન, કવિશ્રી મકરંદ દવેનાં ગીતોનું ગાન, દક્ષિણ ગુજરાતનાં ગીતોનાં ગાનથી ઉપસ્થિત 
ભાવકોને રસતરબોળ કર્યા હતા. પરિષદના મહામંત્રી શ્રી હર્ષદ ત્રિવેદીએ સૌને અભિનંદન 
આપ્યાં હતાં. નાટ્યનાદનાં સંયોજક ધરા ભટ્ટે કાર્યક્રમનું સંચાલન કર્યું હતું.

જયંતિ દલાલ વ્યાખ્યાનમાળા
ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ અને ગુજરાતી વિભાગ, ભાષા સાહિત્યભવન, ગુજરાત 

યુનિવર્સિટીના સંયુક્ત ઉપક્રમે તા. 2-3-2026ના રોજ બપોરે 12-30 કલાકે ‘જયંતિ 
દલાલ’ વ્યાખ્યાનમાળા અંતર્ગત ‘સાહિત્યિક અનુવાદની સમસ્યા’ વિશે પ્રો. રીટા કોઠારીએ 
કવિશ્રી ઉમાશંકર જોશી સભાખંડ, ભાષા-સાહિત્ય ભવન ગુજરાત યુનિવર્સિટીમાં વ્યાખ્યાન 
આપ્યું હતું. 

ઇતુભાઈ કુરકુટિયા

પરિષદવૃત્ત
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‘પાક્ષિકી’અંતર્ગત
તા.14-3-2026ના રોજ ગજુરાતી સાહિત્ય પરિષદમા ં5-00 વાગ્યે ‘પાક્ષિકી’ અતંર્ગત  

વાર્તાકાર ડૉ. દ્વિતીયા શુક્લએ એમની વાર્તા ‘મૅનિફેસ્ટેશન’નું પઠન કર્યું હતું. તા. 28-3-
2026ના રોજ વાર્તાકાર મનીષા દલાલે એમની વાર્તા ‘પ્રવાસી ગૃહિણી’નું પઠન કર્યું હતું.

સ્વાતંત્ર્યસંગ્રામી રસિકલાલ ‘આઝાદ’ વ્યાખ્યાનશ્રેણી
 ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ, જનજાગૃતિ અભિયાન  (વડોદરા) અને ‘ધ સયાજીરાવ 

યુનિવર્સિટી ઑફ બરોડા, ગુજરાતી વિભાગના સંયુક્ત ઉપક્રમે સ્વાતંત્ર્યસંગ્રામી રસિકલાલ 
‘આઝાદ’ વ્યાખ્યાનશ્રેણી અંતર્ગત ગુજરાતી વિભાગમાં તા. 27-3-2026ના રોજ  સાંજે 
4-00 કલાકે, કાર્યક્રમ યોજાયો હતો. આ કાર્યક્રમમાં શ્રી બીરેન કોઠારીએ ‘કાર્ટૂનકળાની સંગે 
સંગે સ્વાતંત્ર્યસંગ્રામ’ વિષય ઉપર એમની આગવી અને રસપ્રદ શૈલીમાં કાર્ટૂનકળાનો વિગતે 
પરિચય કરાવતું અદ્ભુત વ્યાખ્યાન આપ્યું હતું. બીરેન કોઠારીએ વર્ષ 1757 થી વર્ષ 1947 
સુધીના સમયગાળાને આવરી, ઐતિહાસિક દૃષ્ટિએ મહત્ત્વ ધરાવતી સ્વાતંત્ર્યસંગ્રામની 
ઘટનાઓને કેન્દ્રમાં રાખીને રચાયેલાં કાર્ટૂન પ્રોજેક્ટર પર બતાવી વિશદ ચર્ચા કરી હતી. 
કાર્યક્રમમાં ડૉ. રમણ સોની જેવા વિદ્વાન, પારિલ દાંડીકર તથા ઉત્સાહી વિદ્યાર્થીઓ સહિત 
મોટી સંખ્યામાં રસિક ભાવકો ઉપસ્થિત રહ્યા હતા. કાર્યક્રમના પ્રારંભે પ્રો. ભરત મહેતાએ 
બીરેન કોઠારીનો પરિચય આપ્યો હતો.અને અંતે ત્રણેય સંસ્થાવતી આભારવિધિ કરી હતી.

બાળરંજન રંગારંગ સભા
શ્રીમતી રાધિકા શિરીષ પરીખ બાળકિશોર ભવન, ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ, 

અમદાવાદ આયોજિત તા. 14-3-2026ના રોજ શનિવારે સાંજે 4 થી 6 દરમિયાન 
‘બાળરંજન રંગારંગ સભા’ યોજાઈ હતી. આ સભામાં ડૉ. સ્નેહલ નિમાવત, પ્રકાશ 
કુબાવત, અને પ્રા. હેમંત વાળા જેવા સાહિત્યસર્જકો ઉપસ્થિત રહ્યા હતા. તા. 28-3-
2026ના રોજ શનિવારે સાંજે 4 થી 6 દરમિયાન ‘બાળરંજન રંગારંગ સભા’ યોજાઈ 
હતી. આ સભામાં ડૉ. નટવર ગોહેલ, ડૉ. અવિનાશ પરીખ, શ્રી લતા હિરાણી જેવાં 
સાહિત્યસર્જકો ઉપસ્થિત રહ્યાં હતાં. આ  બન્ને કાર્યક્રમનું સંયોજન ડૉ. નટવર ગોહેલ અને 
ડૉ. અવિનાશ પરીખે કર્યું હતું અને સંચાલન ડૉ. સ્નેહલ નિમાવતે કર્યું હતું.



પોરબંદર પહોંચ્યો. કાકાને સાષ્ટાંગ પ્રણામ કર્યા. બધી વાત સંભળાવી. તેમણે વિચાર કરી 
જવાબ આપ્યો :

‘વિલાયત જતાં આપણે ધર્મ સાચવી શકીએ કે નહીં એ હું નથી જાણતો. બધી વાતો સાંભળતાં 
તો મને શંકા આવે છે. જોને, મોટા બારિસ્ટરોને મારે મળવાનું થાય છે ત્યારે હું તો તેમની રહેણીમાં 
ને સાહેબોની રહેણીમાં કંઈ ભેદ નથી જોતો. તેમને ખાવાપીવાનો કશો બાધ હોતો નથી. સિગાર તો 
મોઢામાંથી નીકળે જ નહીં. પહેરવેશ જુઓ તોપણ નાગો. એ બધું આપણા કુટુંબને ન છાજે. પણ હું 
તારા સાહસમાં વિધ્ન નાખવા નથી માગતો. હું તો થોડા દિવસમાં જાત્રાએ જવાનો છું. મારે હવે થોડાં 
વર્ષ જીવવાનાં હશે. કાંઠે આવેલો હું તને વિલાયત જવાની - દરિયો ઓળંગવાની - રજા તો કેમ આપું? 
પણ હું વચમાં નહીં આવું. ખરી રજા તારી બાની. જો તે તને રજા આપે તો તું સુખેથી જજે. હું તને 
રોકવાનો નથી એટલું કહેજે. મારી આશિષ તો તને છે જ.’

- ‘સત્યના પ્રયોગો અથવા આત્મકથા’ : મહાત્મા ગાંધી
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જવાહર બક્ષીને આંતરભાષીય પ્રિયદર્શની એકૅડેમીનો અૅવૉર્ડ
જવાહર બક્ષીને આંતરભાષીય પ્રિયદર્શની એકૅડેમીનો અૅવૉર્ડ તેમના જીવનભરના 

લગભગ 60 વર્ષના સર્જનકાર્યમાં ગઝલના શીલ, સૌંદર્ય અને તેની આધ્યાત્મિકતાને 
નિખારવા માટે મળ્યો છે. ગઝલની ક્ષિતિજો વિસ્તારવા તેમણે ગુજરાતી તળપદા પ્રકારો 
દોહા, છપ્પા, કુંડળી, ગીત, આખ્યાન વગેરે સાથે સંયોજન કરી તથા ગઝલસ્વરૂપ અને 
વસ્તુવિષયમાં અદ્ભુત અને અપૂર્વ કામ કર્યું છે. તેમની યોગ-વેદાંતની સાધનાના અનુભવો 
તથા સૂફી પ્રેમને શુદ્ધ અને સૂક્ષ્મ કાવ્યમય અભિવ્યક્તિઓમાં રૂપાંતર કર્યો છે. ઇન્ડિયન 
મર્ચન્ટ ચેમ્બરમાં યોજાયેલા કાર્યક્રમમાં આ અૅવૉર્ડ ગોદરેજ ઇન્ડસ્ટ્રીઝના પ્રમુખશ્રી નાદિર 
ગોદરેજે અર્પણ કરતાં જવાહર બક્ષીને અભિનંદન આપ્યાં હતાં.

‘શબ્દસંપદા’
તા. 15-3-2026ના રોજ સવારે 10-00 કલાકે શાસમસમ્રાટ ભવન, 

ઑડિટોરિયમ હૉલ, હઠીસિંગની વાડી, દિલ્હી દરવાજા બહાર, અમદાવાદમાં આદરણીયશ્રી  
વિજયશીલચંદ્રસૂરીશ્વરજી મહારાજસાહેબની પ્રેરણાથી, હઠીસિંગ કેસરીસિંગ ટ્રસ્ટના ઉપક્રમે 
ઓમ કૉમ્યુનિકેશન દ્વારા ‘શબ્દસંપદા’ અંતર્ગત  જૈન સાહિત્યસર્જક પાલહણના ‘નેમિ 
બારહમાસા’ વિશે પ્રો. ઋષિકેશ રાવલે અને વિનયપ્રભ ઉપાધ્યાયના ‘ગૌતમસ્વામી રાસ’ 
વિશે પ્રો. રમજાન હસણિયાએ વક્તવ્યો આપ્યાં હતાં. સમગ્ર કાર્યક્રમનું સંચાલન કવિ 
મનીષ પાઠક ‘શ્વેત’એ કર્યુ.

સદા સર્વદા કવિતા
 પ્રદાન કૉમ્યુનિકેશન પ્રસ્તુત સદા સર્વદા કવિતાનો પર્વ 114નો કાર્યક્રમ રા. વિ. 

પાઠક સભાગૃહમા તા. 1-3-2026ના રોજ સાંજે 6-00 કલાકે, યોજાયો હતો. જેમાં 
સર્વશ્રી લક્ષ્મી ડોબરિયા, લિપિ ઓઝા, માર્ગી દોશી, ભાર્ગવી પંડ્યા, રક્ષા શાહ, પૂર્વી 
બ્રહ્મભટ્ટે કવિતાનું પઠન કર્યું હતું. આ કાર્યક્રમનું સંચાલન માર્ગી દોશીએ કર્યું હતું.

વિશ્વકોશ ટ્રસ્ટ અંતર્ગત
ગુજરાતી સાહિત્યનાં સમર્થ નવલકથાકાર, વાર્તાકાર અને નાટ્યકાર શ્રી ધીરુબહેન 

પટેલના જન્મદિવસ નિમિત્તે તા. 10-3-2026ના રોજ ધીરુબહેન પટેલની પુણ્યતિથિએ 
વિશ્વકોશભવનમાં કાર્યક્રમ યોજાયો હતો. જેમાં ‘આગંતુક’ વિશે મીનલબહેન દવેએ, 
ધીરુબહેનની વાર્તાઓ ‘દીકરીનું ધન’, ‘મયંકની મા’ અને ‘જાવલ’ વિશે ઉષા ઉપાધ્યાયે 
વાત કરી હતી. મિત્રા પટેલ અને લતા હિરાણીએ ધીરુબહેન પટેલ સાથે વિતાવેલા 
સમયને વાગોળ્યો હતો.

ઇતુભાઈ કુરકુટિયા

સાહિત્યવૃત્ત
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તા. 21-3-2026ના રોજ  ધીરુબહેન પટેલની સ્મૃતિમાં મુંબઈના સાહિત્યકારો દ્વારા 
‘સ્મરણોના સથવારે  કાર્યક્રમ’ યોજાયો. જેમાં ધીરુબહેનનાં કાવ્યોની સંગીતમય પ્રસ્તુતિ 
શ્રી નંદિતા ઠાકોરે કરી હતી. ‘હરીશનું હનીમૂન’ એકોક્તિની પ્રસ્તુતિ પ્રીતિ જરીવાલાએ 
કરી હતી. ‘ભવની ભવાઈ’ની રજૂઆત ઉત્કર્ષ મઝુમદાર અને ખેવના દેસાઈએ કરી 
હતી. રેડિયોનાટક ‘ઇચ્છાવર’ વિશે વૈશાલી ત્રિવેદીએ પ્રસ્તુતિ કરી હતી. ‘પરદુઃખભંજન 
પેસતનજી’નું પઠન દીપક મહેતા અને પ્રીતિ જરીવાલાએ કર્યું હતું. ‘અંડેરીગંડેરી ટીપરી 
ટેન’ બાળનાટકનું પઠન ઉત્કર્ષ મઝુમદારે કર્યું હતું. કાર્યક્રમના પ્રારંભે શ્રી કુમારપાળ 
દેસાઈએ ધીરુબહેન વિશે વાત કરી.

તા. 14-3-2026ના રોજ વિશ્વકોશભવનમાં કુંદનબહેન કલા-ગૌરવ પુરસ્કાર 
જી. રવિન્દર રેડ્ડીને એનાયત કરવામાં આવ્યો. શ્રી અમિત અંબાલાલે એમનાં માતૃશ્રીની 
સ્મૃતિમાં ચિત્રકારને આ અૅવૉર્ડ આપીને તેમનું સન્માન કર્યું હતું.

ગુજરાત વિશ્વકોશ ટ્રસ્ટની નિયમિત રીતે યોજાતી વ્યાખ્યાનશ્રેણીમાં તા. 25-3-
2026ના રોજ શ્રી દક્ષાબહેન પટ્ટણી સ્મૃતિવ્યાખ્યાન અંતર્ગત શ્રી ડંકેશ ઓઝાએ ‘ચાલો. 
થોડા થોડા ગાંધી બનીએ’ વિશે વક્તવ્ય આપ્યું હતું.



લેલીસાહેબના શબ્દો — ‘તું બી.એ. થા, પછી આવજે’ — ખૂંચતા હતા. મારે 
બારિસ્ટર થવા ઉપરાંત કંઈક બીજો અભ્યાસ કરવો જોઈએ. ઑક્સ્ફર્ડ કેમ્બ્રિજની ખબર 
કાઢી. કેટલાક મિત્રોને મળ્યો. જોયું કે ત્યાં જતાં ખર્ચ બહુ વધે ને ત્યાંનો ક્રમ લાંબો. 
મારાથી ત્રણ વર્ષ ઉપરાંત રહેવાય તેમ નહોતું. કોઈ મિત્રે કહ્યું, ‘જો તારે કંઈ કઠણ જ 
પરીક્ષા આપવી હોય તો તું લંડન મૅટ્રિક્યુલેશનમાં પાસ થા. તેમાં મહેનત ઠીક કરવી 
પડશે ને સામાન્ય જ્ઞાન વધશે. ખર્ચ તો મુદ્દલ નહીં વધે.’ આ સૂચના મને ગમી. 
પરીક્ષાના વિષયો જોઉં તો ભડક્યો. લૅટિન અને બીજી ભાષા ફરજિયાત! લૅટિન કેમ 
થાય? પણ મિત્રે સૂચવ્યું : લૅટિનનો ઉપયોગ વકીલને બહુ હોય છે. લૅટિન જાણનારને 
કાયદાનાં પુસ્તકો સમજવાં સહેલાં લાગે. વળી ‘રોમન લૉ’ની પરીક્ષામાં એક સવાલ તો 
કેવળ લૅટિન ભાષામાં જ હોય છે, ને લૅટિન જાણવાથી અંગ્રેજી ભાષા ઉપર કાબૂ વધે.’ 
આ બધી દલીલોની અસર પડી. મુશ્કેલ હો કે ન હો, પણ લૅટિન તો શીખવું જ. ફ્રેંચ 
લીધેલું પૂરંુ કરવું. એટલે બીજી ભાષા ફ્રેંચ એમ નિશ્ચય કર્યો. એક ખાનગી મૅટ્રિક્યુલેશન 
વર્ગ ચાલતો હતો તેમાં જોડાયો, પરીક્ષા દર છ માસે થાય, મને ભાગ્યે પાંચ માસનો 
વખત હતો. આ કામ મારા ગજા ઉપરાંત હતું. પરિણામ એ આવ્યું કે સભ્ય બનવામાંથી 
હું તો અત્યંત ઉદ્યમી વિદ્યાર્થી બન્યો. ટાઇમટેબલ બનાવ્યું. મિનિટો સાચવી. પણ મારી 
બુદ્ધિ કે યાદશક્તિ એવાં નહોતાં કે હું બીજા વિષયો ઉપરાંત લૅટિન અને ફ્રેંચને પહોંચી 
શકું. પરીક્ષામાં બેઠો. લૅટિનમાં નાપાસ થયો. દુ:ખી થયો, પણ હાર્યો નહીં. લૅટિનમાં 
રસ લાગ્યો હતો. ફ્રેંચ વધારે સારંુ થશે ને વિજ્ઞાનમાં નવો વિષય લઈશ એમ વિચાર્યું. 
રસાયણશાસ્ત્ર, જેમાં હવે જોઉં છું કે ખૂબ રસ આવવો જોઈએ, તે પ્રયોગોને અભાવે મને 
ગમતું જ નહોતું. દેશમાં તો એ વિષય શીખવાનો હતો જ, એટલે લંડન મૅટ્રિક માટે પણ 
પહેલી વેળા એ જ પસંદ કર્યો હતો. આ વેળા પ્રકાશ અને ઉષ્ણતા (લાઇટ અને હીટ) 
લીધાં. આ વિષય સહેલો ગણાતો. મને પણ સહેલો લાગ્યો.

- ‘સત્યના પ્રયોગો અથવા આત્મકથા’ : મહાત્મા ગાંધી
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¢{ rðøkík Yk.

1 økwshkík Mkhfkh íkhVÚke økúkLx (Ãkøkkh) 22,64,636

2 {kLÞ ¾[oLke  {¤u÷e økúkLx 0

3 Mku®ðøMk ¾kíkk Ãkh {¤u÷ ÔÞks 3663

fw÷ hf{.......... 22,68,299

¢{ rðøkík Yk.

1 økwshkík Mkhfkh íkhVÚke {¤ðkÃkkºk økúkLx (Ãkøkkh) 25,00,000

2 Mku®ðøMk ¾kíkk Ãkh {¤ðkÃkkºk ÔÞks 4,000

fw÷ hf{.......... 25,04,000

f.÷k. MðkæÞkÞ{trËh 
{¤u÷e ykðf (2025-2026)

f.÷k. MðkæÞkÞ{trËh 
֜r¦Çhp ykðf (2026-2027)
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rðøkík Yk.

1 ðkŠ»kf MkÇÞ Ve 75,920

2 yríkËuÞ Ve 3,338

3 ÃkMíke ðu[ký 2,800

4 ÔÞks ykðf (MkurðtøMk)  4,168

5 Ãkh[qhý 2,617

6  økTútÚkk÷Þ rð¼køk íkhVÚke økúkLx 6,00,000

fw÷ hf{.......... 6,88,843

¢{ rðøkík Yk.

1 ðkŠ»kf MkÇÞ Ve 85,000

2 yríkËuÞ Ve 5,000

3 çkwf ÷kuMx 3,000

4 ÔÞks ykðf (MkurðtøMk) 7,000

5 ÃkMíke ðu[ký (ykðf) 6,000

6  økTútÚkk÷Þ rð¼køk (hk.hk.÷k.Vk.) íkhVÚke {¤ðkÃkkºk økúkLx 6,00,000

fw÷ hf{.......... 7,06,000

ચી.મ.ં ગ્રથંાલય
ytËkrsík ykðf (2026-2027)

ચી.મ.ં ગ્રથંાલય
{¤u÷e ykðf (2025-2026)

કુટુંબના જૂના મિત્ર અને સલાહકાર એક વિદ્વાન, વ્યવહારકુશળ બ્રાહ્મણ, માવજી દવે 
હતા. તેમણે પિતાજીના સ્વર્ગવાસ પછી પણ કુટુંબ સાથેનો સંબંધ કાયમ રાખ્યો હતો. તેઓ 
આ રજાના દિવસોમાં ઘેર આવ્યા. માતુશ્રી અને વડીલ ભાઈ સાથે વાતો કરતાં મારા ભણતર 
વિષે પૂછપરછ કરી. હું શામળદાસ કૉલેજમાં છું એમ સાંભળી કહ્યું : ‘જમાનો બદલાયો 
છે. તમ ભાઈઓમાંથી કોઈ કબા ગાંધીની ગાદી સાચવવા માગો તો તે ભણતર વિના નહીં 
મળે. આ છોકરો હજુ ભણે છે એટલે ગાદી સાચવવાનો બોજો તેની પાસે ઉપડાવવો જોઈએ. 
તેને હજુ તો ચાર-પાંચ વર્ષ બી.એ. થતાં જશે, એને તેટલો વખત આપવા છતાં તેને 
પચાસ સાઠ રૂપિયાની નોકરી મળશે, દીવાનપદ નહીં મળે. વળી જો એને ત્યાર પછી મારા 
દીકરાની જેમ વકીલ બનાવીએ તો વળી બીજાં થોડાં વર્ષ જાય, ને ત્યારે તો દીવાનગીરીને 
સારુ વકીલો પણ ઘણા તૈયાર થયા હોય. તમારે તેને વિલાયત મોકલવો જોઈએ. કેવળરામ 
(માવજી દવેના દીકરાનું નામ) કહે છે ત્યાં ભણતર સહેલું છે. ત્રણ વર્ષમાં ભણીને પાછો 
આવશે. ખરચ પણ ચાર-પાંચ હજારથી વધારે નહીં થાય. જુઓને પેલા નવા બારિસ્ટર 
આવ્યા છે તે કેવા દમામથી રહે છે! તેને કારભારંુ જોઈએ તો આજે મળે. મારી સલાહ તો 
છે કે મોહનદાસને તમારે આ વર્ષે જ વિલાયત મોકલી દેવો. �

- ‘સત્યના પ્રયોગો અથવા આત્મકથા’ : મહાત્મા ગાંધી
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સહૃદય સાહિત્યરસિકો અને શ્રેષ્ઠીઓને એક અપીલ...
પ્રિય સહૃદય,

સાદર વંદન.
આપ સહુ જાણો છો કે 1905માં સ્થપાયેલી ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ પોતાની ગુણવત્તાપૂર્ણ 

સાહિત્યિક સાંસ્કૃતિક પ્રવૃત્તિઓથી દેશની એક અગ્રગણ્ય સંસ્થા બની રહી છે. આના મૂળમાં, 
રણજિતરામ અને ગોવર્ધનરામ જેવા સારસ્વતોના આશીર્વાદ છે. વિશેષ રૂપે ગુજરાત અને ભારતના 
ઉત્તમ સાહિત્યકારોની શુદ્ધ સાહિત્ય તરફની નિસબત અને આપ સૌની પરિષદપ્રીતિ છે. ગુજરાતના 
ઉત્તમ શ્રેષ્ઠીઓથી લઈને અદના સાહિત્યરસિકોએ પરિષદને પોતાની ગણીને વખતોવખત આર્થિક મદદ 
કરી છે અને આ કારણે પરિષદ સાબરમતી નદીના કિનારે અડીખમ, ટટ્ટાર અને પોતાની ગરિમા 
જાળવીને ઊભી છે.

પરિષદનાં પ્રકાશનો, વ્યાખ્યાનમાળાઓ, પરિસંવાદો, સંશોધનો, કાર્યશાળાઓ અધિવેશન અને 
જ્ઞાનસત્ર ઊંચી સાહિત્યિક ગુણવત્તા ધરાવે છે એ તો ખરંુ જ, સાથોસાથ આપણી સાહિત્યિક સૂઝ 
અને સંવેદનાને સંકોરે પણ છે.

છેલ્લાં બે વર્ષની જ વાત કરીએ તો જ્ઞાનસત્ર અને અધિવેશનને બાદ કરતાં પરિષદે આશરે 350 
જેટલા સાહિત્યિક કાર્યક્રમો યોજ્યા છે અને ગુજરાત તેમજ ગુજરાત બહાર પણ પહોંચી છે. અરે, 
જાન્યુઆરીથી આજ સુધીની જ વાત કરીએ તો માત્ર બે મહિનામાં 37 કાર્યક્રમો યોજાયા છે અને વિશ્વ 
માતૃભાષા દિવસ નિમિત્તે 176 સંસ્થાઓ સુધી પરિષદ પહોંચી છે. આ ઉપરાંત ગુજરાતના સાહિત્યરસિકો 
અને પરિષદપ્રીતિ ધરાવતા શ્રેષ્ઠીઓએ છેલ્લાં બે વર્ષમાં પરિષદને જે આર્થિક સહાય કરી છે તેના 
ફળસ્વરૂપે રા. વિ. પાઠક સભાગૃહનો કાયાકલ્પ થયો છે, ટૂંકસમયમાં પરિષદ ભવનમાં ત્રીજે માળે બંધ 
પડેલા ચાર રૂમમાં પરિસંવાદ કે કાર્યશાળાઓના સમયે વિદ્વાનો રોકાઈ શકે તેવી વ્યવસ્થા પણ સર્જાઈ 
રહી છે, ગોવર્ધનભવન ઉપરાંત બીજા બે સેમિનારખંડ પણ ટૂંક સમયમાં ખુલ્લા મૂકીશું. આ ઉપરાંત, 
ગુજરાત અને ગુજરાતની બહાર જ્યાં જ્યાં ગુજરાતીઓ વસે છે ત્યાં પરિષદ પોતાની પ્રવૃત્તિઓ દ્વારા 
પહોંચે તેવી અમારી નેમ છે. અમારાં સપનાંઓ ઘણાં છે, પરંતુ એને સાકાર કરવા આપ સહુની સહાય 
અનિવાર્ય છે. આ માટે પરિષદ આપની સામે હાથ લંબાવે છે. આપની સહાય ઇચ્છે છે. આપની આર્થિક 
સહાય ન કેવળ ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદને, પરંતુ ગુજરાતની સાહિત્યિક આબોહવાને શુદ્ધ કલાસંદર્ભ 
આપશે.

અમને શ્રદ્ધા છે કે આપણી ગુણવંતી ગુજરાત અને વિશ્વભરમાં ફેલાયેલા ગુજરાતીઓ પરિષદને 
આર્થિક રીતે મજબૂત બનાવવાના ભાગ રૂપે ઉદાર સહાય આપવાની અમારી આ અપીલનો જબરો 
હકારાત્મક પ્રતિભાવ આપશે. 

પરિષદના બેંક ખાતાની વિગત આ મુજબ છે. 
NAME OF THE ACCOUNT HOLDER	 :	 GUJARATI SAHITYA PARISHAD

BANK NAME	 :	 BANK OF INDIA

BANK ADDRESS	 :	 ASHRAM ROAD BRANCH, 
		  AHMEDABAD-380009

BANK A/C NO.	 :	 200220100004869

MICR CODE NO.	 :	 380013006

IFSC NO.	 :	 BKID0002002

BRNCH CODE	 :	 2002

	હર્ષ દ ત્રિવેદી	 સંજય ચૌધરી	 સમીર ભટ્ટ 
	પ્ર મુખ	 કોષાધ્યક્ષ	 મહામંત્રી

ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ - અમદાવાદ
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ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદને જૂન, 2025થી મળેલ દાનની વિગત
ક્રમ	 નામ	 ગામ	 રકમ

પરબ અપીલ પેટે મળેલ દાન
1.	પિ ડીલાઇટ ઇન્ડસ્ટ્રીઝ લિ. (માળખાગત સુવિધા માટે દાન) 	 મુંબઈ	 15,00,000
2.	 અંબાલાલ હિંમતલાલ (પબ્લિક ચૅરિટેબલ ટ્રસ્ટ)	 અમદાવાદ	 11,00,000
	હ . શ્રી અમિત અંબાલાલ
3.	 જી.એમ.આઈ. બિલ્ડર્સ પ્રા. લિ. (શ્રી હર્ષ બ્રહ્મભટ્ટ મારફતે)	 સુરત	 10,00,000

	 શ્રી હર્ષ બ્રહ્મભટ્ટની પ્રેરણાથી શ્રી મોહનભાઈ કુંડારિયા મારફતે મળેલું દાન
4.	શ્રી  માધવ લૉજીસ્ટિક્સ	 મોરબી	 5,00,000
5.	શ્રી  હરિકૃષ્ણા કૉમર્શિયલ ભારત ગૅસ એજન્સી	 રાજકોટ	 2,50,000
6.	 ગોપીનાથ એન્જિનિયરિંગ 	 રાજકોટ	 2,50,000
7.	 રાધિકા શિરીષ પરીખ ટ્રસ્ટ 	 અમદાવાદ	 1,59,293
	 (બાળરંજન રંગારંગ સભાના કાર્યક્રમના ખર્ચ પેટે)
8.	શ્રી  હર્ષદ ત્રિવેદી (પ્રકાશન માટે)	 અમિયાપુર	 1,25,000
9.	શ્રી  હરેશ ધોળકિયા (પરબ પ્રકાશન પેટે)	 ભુજ	 1,00,000
10.	પ્રીતિ  સેનગુપ્તા (પરબ પ્રકાશન માટે)	 ન્યૂયૉર્ક	 1,00,000
11.	 રોહિતભાઈ જી. બોડીવાલા 	 અમદાવાદ	 51,000
12.	 પરિમલ રમણિકલાલ દલાલ (પરબ પ્રકાશન માટે) 	 અમદાવાદ	 51,000
13.	 બીનાબહેન કાનાણી	 થાણા	 25,000
14.	 છેલભાઈ વ્યાસ	 અમરેલી	 21,000
15.	શ્રી  મોહનલાલ દવે જીવનપ્રકાશ પારિતોષિક વર્ષ 
	 2025 માટે (હ. શ્રી ભૂપેન્દ્રભાઈ મો. દવે.)	 સુરેન્દ્રનગર	 15,000
16.	 ભરત પ્રેમશંકર યાજ્ઞિક	 રાજકોટ	 11,111
17.	પ્રીતિ  અનુભાઈ શાહ	 અમદાવાદ	 11,000
18.	બિ નીત મોેદી (પરબ અપીલ પેટે)	 અમદાવાદ	 5,111
19.	 શરીફા વીજળીવાળા (પરબ અપીલ પેટે)	 સુરત	 7,000
20.	શ્રી મતી હીરાલક્ષ્મી મણકીવાળા ચૅરિટેબલ ટ્રસ્ટ (સાદું દાન)	 અમદાવાદ	 5,001
21.	 જોષી ચૅરિટેબલ ટ્રસ્ટ (પરબ અપીલ)	 સુરત	 5,000
22.	 ભરત એચ. દવે	 જૂનાગઢ	 3,000
23.	 નવીનચંદ્ર ધામેચા	 રાજકોટ	 1,100
24.	 હિતેન્દ્ર ટેલર	 નવસારી	 1,100
25.	 એક સાહિત્યપ્રેમી	 અમદાવાદ	 1,000
26.	શ્રી  અશોકકુમાર ઠક્કર (વિશ્વસોશિયલ મીડિયા કાર્યક્રમ અંગે)	 અમદાવાદ	 540
27.	 મનસુખ સાવલા	 જામનગર	 500
28.	 સોમચંદ્ર એલ. શાહ	 જામનગર	 500
29.	 રૂપેશ વી. શાહ	 જામનગર	 500

ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ જન્મદિવસ નિમિત્તે મળેલ દાન
1.	શ્રી  સંતોષ બાલક્રિષ્ણા કરોડે	 અમદાવાદ	 2,500



110	 પરબ  |  10 એપ્રિલ, 2026

Ajay Sarvaiya	 :	 Department of Linguistics, Bhasha Sahitya Bhavan, Feculty of 
Arts., Nr. University Guest House, Pratapgunj, Vadodara-390002 
M. 9825473097

અધીર અમદાવાદી	 ઃ	 બી-704, લા.ગ્રેસિયા અૅપાર્ટમેન્ટ, વિવેકાનંદ ચોક પાસે, મેમનગર, 
અમદાવાદ-380052. મો. 9909956661.

ઇતુભાઈ કુરકુટિયા	 ઃ	 વ્યાખ્યાતા ક. લા. સ્વાધ્યાય મંદિર, આશ્રમ રોડ, અમદાવાદ-380 009.  
મો. 7567734595

Eshan Doshi 	 :	 Room No. 2, Barrack No. 12, Munshinagar, Bhavans College  
Campus, Andheri (west) MUMBAI-400058. M. 9833180574

કિરીટ દૂધાત	 ઃ	 A/1, સુયોજન અૅપાર્ટમેન્ટ, સોલા ભાગવત વિદ્યાપીઠ પાસે, સોલા, 
અમદાવાદ-380060. મો. 94273 06507

કિશોર વ્યાસ	 :	 6/બી, મહેતા સોસાયટી, એમ.જી.એસ. હાઈસ્કૂલ પાછળ, કાલોલ-389330. 
(પંચમહાલ) મો. 9427675075

જગદીશ	 ઃ	 પ્લોટ નં. 1758, પ્રભાત સોસાયટી, સરદારનગર, ભાવનગર-364002.  
મો. 94274 97437

દક્ષા સંઘવી	 ઃ	 C/0. જયેશ સાવલા એન/45, મેઇન બજાર, ગાંધીધામ-370201.  
મો. 9427014640

દિવ્યરાજસિંહ યાદવ ઃ રિસર્ચ સ્કૉલર, અનુસ્નાતક ગુજરાતી વિભાગ, સરદાર પટેલ યુનિવર્સિટી, 
વલ્લભવિદ્યાનગર. મો. 7861066569  
ઇમેલ એડ્રેસ ઃ  : divyarajsinhy21@gmail.com

નરેશ સોલંકી	 ઃ	 મવડી પોલીસ હેડક્વાટર, ગંગા ઑફિસર, બ્લૉક નં. સી-1, ક્વાર્ટર નં. 6, 
નાનામવા રોડ, રાજકોટ. મો. 8320648700

પરેશ નાયક	 ઃ	 ‘પ્રજ્ઞા’, એફએફ/14, સુરમ્યા-3, ઇન્ડક્સ યુનિવર્સિટી પાસે, મુ. ગરોડિયા, 
ગોધાવી, અમદાવાદ-382115. મો. 9824061764.

Pratishtha Pandya : 3068, Cornwall Prestige Kensington Gardens, 17, HMT Main Road,  
Nr. HMT Theatre, Jallahalli, Bangalore-560013. M. 8311418808

પ્રવીણ પંડ્યા	 ઃ	 એચ/901, સામ્રાજ્ય ફ્લૅટ્સ, ડ્રાઇવઇન રોડ, માનવમંદિર સામે, મેમનગર, 
અમદાવાદ-380052. મો. 9426700943 

બાદલ પંચાલ	 ઃ	 જી/602, મોદી પાર્ક ઇરાની વાડી રોડ, કાંદિવલી (વે.) મુંબઈ-400067. 
મો. 8828426133.

બિપિન પટેલ	 ઃ	 18, આરોહી વિલા સોસાયટી, સનસિટી પહેલાં, સરસ્વતી હૉસ્પિટલની પાસે, 
એસ. પી. રિંગ રોડ, સાઉથ બોપલ, અમદાવાદ-380058. મો. 9925213941

મણિલાલ હ. પટેલ	ઃ	 ‘સહજ’, બંગલો, શાસ્ત્રી માર્ગ, શાન્તાબા પાર્ક, પાસે, 
વલ્લભવિદ્યાનગર-388120 મો. 9426861757

આ અંકના લેખકો
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મનસુખ સલ્લા	 ઃ	 સી/403, સુરેલ અૅપાર્ટમેન્ટસ, જજીસબંગલા વિસ્તાર, આંબાવાડી, 
અમદાવાદ-380015. મો. 9824042453

રમણીક અગ્રાવત	 ઃ	 7, મુક્તાનંદ સોસાયટી, નર્મદાનગર, જિ. ભરૂચ-392015.  
મો. 9662058243

રાજેશ પંડ્યા	 ઃ	 એ/5, ઋતુરાજ, નૂતન વિદ્યાલય પાસે, સમા રોડ, વડોદરા-390024.  
મો. 9429255957

વિજય સોની	 ઃ	 7, આશીર્વાદ ચેમ્બર્સ, ગંગાધીયાની પોળ સામે, સાંકડીશેરી, માણેકચોક, 
અમદાવાદ-380001. મો. 9924379209

શૈલેશ ગઢવી	 ઃ	 ખીજડિયા પ્રાથમિક શાળા, મુ. ખીજડિયા, તા. મેંદરડા, જિ. જૂનાગઢ-362260. 
મો. 6651903873

Shobhit Desai	 :	 301, Joy Residency, Beside Ramkrishna Mission, 12th Road, Khar 
(west) Mumbai-400052. M. 9082986700

સિકંદર મુલતાની	 ઃ	 C/o. ડિલક્ષ મંડપ સર્વિસ, છાલિયાપરા, લીંબડી-363421.  
મો. 9228116363

Suman Shah	 :	 sumangshah@gmail.com / suman-9-shah@yahoo.com

સ્નેહલ ત્રિવેદી	 :	 ‘ગૌરી કૃપા’, મેઇન બજાર, મુ. ટાણા, તા. સિહોર, જિ. ભાવનગર-364260.
		  મો. 81415 36350. ઇમેલ એડ્રેસ ઃ snehaltrivedi7@gmail.com

હરીશ મીનાશ્રુ	 ઃ	 ‘સુમિરન’, ૯/એ, સૌરમ્ય બંગલા, વિનુકાકા માર્ગ, બાકરોલ-388 315  
જિ. આણંદ. મો. 9824511961

હર્ષદ ત્રિવેદી	 ઃ	 ‘સુરતા’ એ/11, નેમીશ્વર પાર્ક, તપોવન સર્કલ, સરદાર પટેલ રિંગ રોડ, 
અમિયાપુર-382424. જિ. ગાંધીનગર. મો. 9723555994



ફરી પરીક્ષા આપવાની તૈયારીની સાથે જ રહેણીમાં વધારે સાદાઈ દાખલ કરવાનો પ્રયાસ 
આદર્યો. મને લાગ્યું કે હજુ મારા કુટુંબની ગરીબાઈને છાજે તેવું સાદું મારંુ જીવન નથી. ભાઈની તંગીનો 
અને તેમની ઉદારતાનો વિચાર કરતાં હું કચવાયો. જેઓ પંદર પાઉંડ અને આઠ પાઉંડ દર માસે ખર્ચતા 
હતા તેમને તો શિષ્યવૃત્તિઓ મળતી હતી. મારા કરતાં વધારે સાદાઈથી રહેનારને પણ હું જોતો હતો. 
મારા પ્રસંગમાં આવા ગરીબ વિદ્યાર્થીઓ ઠીક પ્રમાણમાં આવ્યા હતા. એક વિદ્યાર્થી લંડનના કંગાળ 
ભાગમાં અઠવાડિયાના બે શિલિંગ ભરી એક કોટડીમાં રહેતો હતો, અને લોકાર્ટની સસ્તી કોકોની 
દુકાનમાં બે પેનીનાં કોકો અને રોટી ખાઈને ગુજારો કરતો હતો. તેની હરીફાઈ કરવાની તો મારી શક્તિ 
નહોતી, પણ હું અવશ્ય બેને બદલે એક કોટડીમાં રહી શકું અને અરધી રસોઈ હાથે પણ પકાવી 
શકું એમ લાગ્યું. આમ કરવાથી હું દર માસે ચાર કે પાંચ પાઉંડમાં રહી શકું. સાદી રહેણીનાં પુસ્તકો 
પણ વાંચવામાં આવ્યાં હતાં. બે કોટડી કાઢી નાખી અઠવાડિયાના આઠ શિલિંગની એક કોટડી ભાડે 
લીધી. એક સગડી ખરીદી ને સવારનું હાથે પકાવવાનું શરૂ કર્યું. પકાવવામાં ભાગ્યે વીસ મિનિટ જતી. 
ઓટમીલની ઘેંસ અને કોકોને સારુ પાણી ઉકાળવામાં શો વખત જાય? બપોરે બહાર જમી લેવું અને 
સાંજે પાછો કોકો બનાવી રોટીની સાથે લેવો. આમ હું એકથી સવા શિલિંગમાં રોજ ખાવાનું મેળવી 
લેતાં શીખ્યો. આ મારો સમય વધારેમાં વધારે ભણતરનો હતો. જીવન સાદું થવાથી વખત વધારે 
બચ્યો. બીજી વેળા પરીક્ષામાં બેઠો ને પાસ થયો.

� - ‘સત્યના પ્રયોગો અથવા આત્મકથા’ : મહાત્મા ગાંધી
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9898042699 Gujarat Vishvakosh

økwshkík rðïfkuþ xÙMx

Gujarat Vishvakosh Trust

{kík]¼k»kk økwshkíkeLkwt økkihðøkkLk nðu
ykìLk÷kELk Ãkh WÃk÷çÄ

² økwshkíke ¼k»kkLkku Mkðo«Úk{ yuf{kºk Mkr[ºk rðïfkuþ
(yuLMkkRõ÷kuÃkerzÞk)

² yuf nòh Ãk]cLkku yuf yuðk AÔðeMk økútÚkku{kt ykðu÷k
24,000Úke ðÄw ÷u¾ku https://gujarativishwakosh.org Ãkh
òuE þfkþu. AuÕ÷k ºkeMk rËðMk{kt Ãkkt[÷ ÷k¾ Mkwzíkk÷eMk nòhÚke
ðÄw ÷kufku îkhk ÷uðkíke {w÷kfkík

² 45 ÷k¾Úke ðÄw þçËku Ähkðíkku ykìLk÷kRLk þçËfkuþ økwshkíke
÷ìÂõMkfLk https://gujaratilexicon.com Ãkh òuE þfkþu.
suLke Ëh {rnLku ËkuZ ÷k¾Úke ðÄw ÷kufku îkhk ÷uðkíke {w÷kfkík

² ‘rðïfkuþ ík{khu yktøkýu’ îkhk hkusuhkus ðkìxTMkyuÃk WÃkh
«Míkwík Úkíke {krníke«Ë yLku rð[kh«uhf Mkk{økúe

² rðïLke økríkrðrÄ yk÷u¾íkwt Mkk{rÞf ‘rðïrðnkh’ - ykurzÞku
{ìøkurÍLk YÃku WÃk÷çÄ suLkk {qÕÞðkLk ÷u¾ku Þqxâqçk WÃkh
Mkkt¼¤e þfkþu.

² rðïfkuþ{kt Þkuòíkkt yLkufrðÄ «ð[Lkku Þqxâqçk WÃkh «kÃík

² Ëh hrððkhu Mkðkhu 10.30 ðkøÞu çkk¤fkuLku øk{íke çkk¤ðkíkko
yLku çkk¤økeíkLke hsqykík

² rðïfkuþ îkhk «fkrþík ÚkÞu÷ 35 {qÕÞðkLk ÃkwMíkfku E-çkwfMk
heíku «kÃík

² ykøkk{e yur«÷ {kMkÚke ‘{khe çkkheyuÚke rðï’ Lkk{Lkk ÃkkuzfkMx
îkhk {n¥ðLke ÔÞÂõíkyku MkkÚku hMk«Ë MktðkË
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www.ekatrafoundation.org

આ ધ્વિનમુ�ણોના આધાર ેએમણે ‘કઠંવેદ’ સ�હત આ�દવાસી લોકગંગાના અનેક સ્વરૂપોને 
સંપા�દત કયાર્ છે. તેમાં સમાવેશ થાય છે –

* ૪ ભીલી મહાકાવ્યો
* ૨૦ લોકાખ્યાનો
* લગભગ ૧૦૦૦ લોકગીતો, કથાગીતો અને ગીતકથાઓ
* અનેક લોકકથાઓ અને પુરાકથાઓ

આ સંપાદનોના આધાર ે સ્વયં સંપાદક અને અન્ય સંશોધકોએ મળીને ૧૪ મહત્વપૂણર્ 
અભ્યાસ�ંથો આલેખ્યા છે, જે આ�દવાસી લોકસા�હત્યના ક્ષેત્રમાં એક નોંધપાત્ર ઘટના છે.

હવે આ સમ� અમૂલ્ય લોકસંપદાને �ડિજટાઇઝ કરીને એકત્ર ફાઉન્ડશેન �ારા િવ� સમક્ષ 
રજૂ કરવામાં આવી છે. જ્યાં જ્યાં આ સા�હત્ય અભ્યાસ�મમાં સમાિવ� છે ત્યાં િવ�ાથ�ઓ 
તેને �ડિજટલ સ્વરૂપે તરત જ સરળતાથી વાંચી, તેનો લાભ લઈ શકશે

ભગવાનદાસ પટેલનંુ 
સા�હ� અને 

લાેકસા�હ�-�વ� 

ભગવાનદાસ પટેલનું 

ભગવાનવાનદાસ પટલેનું સમ� સા�હત્ય અને 
લોકસા�હત્ય-િવ�વ હવે એકત્ર ફાઉન્ડશેન પર 
િવનામૂલ્યે ઉપલબ્ધ (કુલ ૪૮ પુક્તકો).

આ�દવાસી લોકસા�હત્યનો આ અમૂલ્ય ખ�નો હવે વાંચો 
�ડિજટલ સ્વરૂપે એકત્ર પર.

સંશોધક ભગવાનદાસ પટલેે ઉત્તર ગુજરાતના ઊંડાણના 
આ�દવાસી િવસ્તારોમાં લગભગ ૩૦ વષર્ સુધી લોકયાત્રા 
કરીને આ�દવાસી કઠંપરંપરાની અમૂલ્ય સાંસ્કૃિતક 
સંપદાનું સંકલન કયુ� છે. એમણે ૧૫૦૦થી વધુ ઑ�ડઓ 
અને ૫૦ િવ�ડઓ કસેેટ્સમાં આ લોકવારસાનું ધ્વિનમુ�ણ 
કરીને તેને સંરિક્ષત કયુ�.

ભગવાનદાસ પટલેનું સા�હત્ય અને 
લોકસા�હત્ય-િવ�વ (�ડિજટલ સ્વરૂપે)
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BHARAT TRIVEDI
927, David Walker Drive,
Tavares, Florida 32778, USA.
Ph. +11 2178991163.
bharattrivedi@sbcglobal.net

કાવ્યસંચય ઃ

1.	હસ્તરેખાનાં વમળ (1988)	 રન્નાદે પ્રકાશન	 11/-
2.	કલમથી કાગળ સુધી (2004)	 નવભારત સાહિત્ય મંદિર	 150/-
3.	વિદેશવટો (2012)	 નવભારત સાહિત્ય મંદિર	 150/-
4.	બત્રીસ કોઠા વાવ (2012)	 નવભારત સાહિત્ય મંદિર	 150/-
5.	અછાંદોત્સવ (2013)	 ફ્લેમિંગો પબ્લિકેશન	 250/-
6.	ચક્રવ્યૂહ (2015)	 ફ્લેમિંગો પબ્લિકેશન	 350/-
7.	ભરત ત્રિવેદીની પ્રતિનિધિ રચનાઓ (2016)	બુકપબ	 350/-
8.	ન્યૂયૉર્ક નામે નગર (2017)	 બુકપબ	 250/-
9.	ને હવે ગઝલોત્સવ (2020)	ડ િવાઇન પબ્લિકેશન	 150/-
10.	શેરીઓ લંબાઈ છે મારા ઘર તરફ (2020)	 ગ્રંથમ	 400/-
11.	મનસંહિતા (2022)	 ઝેડકેડ પબ્લિકેશન	 500/-
12.	મનોરથ (પ્રકાશ્ય)	 ઝેડકેડ પબ્લિકેશન –

ગદ્યપ્રકાશન - નવલિકા ઃ

1.	પરાયા શ્વાસ (2015)	 ફ્લેમિંગો પબ્લિકેશન	 150/-
2.	સત્યેનની સકીના (2015)	 ફ્લેમિંગો પબ્લિકેશન	 150/-
3.	ભીતર અનારાધાર (2013)	 નવભારત સાહિત્ય મંદિર	 150/-
4.	હું અને મારી કવિતા (2022)	 બોલ્ડ પ્રકાશન	 250/-
5.	ત્રેવડ (2022)	ડ િવાઇન પબ્લિકેશન	 200/-

વિદેશમાં વસતા અને ગુજરાતી ભાષાને શ્વસતા 

કવિ/લેખક ભરત ત્રિવેદીનાં પ્રકાશનો
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ત્રીજી જૂન, 1924માં કાફકા મૃત્યુ પામ્યો ત્યારે એના મિત્ર અને 
નવલકથાકાર મેક્સ બ્રૉંડ સિવાય કોઈનેય કલ્પના પણ ન હતી કે ફ્રાંઝ કાફકા 
વીસમી સદીનો લેખક ગણાશે. એનું મોટા ભાગનું સર્જન મરણોત્તર પ્રગટ થયું 
છે. એની ત્રણેય નવલકથા ‘ટ્રાયલ’, ‘કેસલ’ અને ‘અમેરિકા’ અનુક્રમે ઈ.સ. 
1925, 26 અને 27માં પ્રગટ થઈ. કાફકાએ પોતાનું સઘળું સર્જન બાળી 
મૂકવાની સલાહ બ્રીડને આપેલી! બ્રૉડે આ સલાહ ન માની. સર્જક હોવાના નાતે 
બ્રૉડે જ્યારે ‘જજમેન્ટ’ વાર્તા વાંચેલી ત્યારથી જ પોતાનો મિત્ર એક વિશિષ્ટ 
સર્જક છે એની પ્રતીતિ એને થઈ ચૂકી હતી.� – ભરત મહેતા

d

યહૂદીઓની આપત્તિદશાનું આલેખન એન્ની ફ્રેન્ક નામની તેર ચૌદ વર્ષની 
યહૂદી કિશોરીએ પોતાની સખી કિટ્ટી પર લખેલા પત્રોની શૈલીએ પોતાની તા. 
12 જાન્યુઆરી, 1942થી આરંભીને તા. 1 ઑગસ્ટ, 1944ના છેલ્લા પત્રની 
ડાયરીમાં કર્યું છે. છેલ્લો પત્ર લખ્યા પછી ચોથી તારીખે તે ગુપ્તવાસમાં પકડાઈ 
અને નાજીઓના કૉન્સન્ટ્રેશન કìમ્પની યાતનાઓને કારણે જૂન 1945માં તો 
મૃત્યુ પામી ! એન્નીના પિતા જીવતા રહ્યા અને એમણે પુત્રી એન્નીની ડાયરી ઈ. 
1947માં પ્રકાશિત કરી અને જાતિદ્વેષ અને યુદ્ધે લીધેલા ભોગનું એક કિશોરીએ 
સાહિત્યિક સંસ્પર્શ અને બૌદ્ધિક તર્કબદ્ધ રીતે તાટસ્થ્યથી કરેલું આલેખન કરોડો 
ઉપરાંત લોકોને, એની ત્રણ ત્રણ પેઢીઓને અંતરથી રડાવે એવું છે.�

� – હસુ યાજ્ઞિક
d

‘અન ટુ ધીસ લાસ્ટ’ જે તે વખતના પ્રચલિત અર્થશાસ્ત્ર સામેનો આક્રોશ 
છે. ઇંગ્લાંડની પાર્લામેન્ટમાં 1906માં જ્યારે પ્રથમ વાર મજૂર પક્ષ દાખલ થયો 
ત્યારે તેના 29 સભ્યો હતા. તે બધાને પૂછવામાં આવ્યું કે તમને મજૂરપક્ષમાં 
મળી, સમાજવાદી થવાની સૌથી વધારે પ્રેરણા કયા પુસ્તકે આપી? બધાએ 
જવાબ આપેલો ઃ રશ્કિનના ‘અન ટુ ધીસ લાસ્ટ’માંથી. શબ્દને મહત્ત્વ આપનારા 
આપણા સૌને આનંદ ગૌરવ ઉપજાવે તેવી આ બીના છે. અસરકારક થાય સોનું 
કે શસ્ત્ર નહીં પણ શબ્દ.� – મનુભાઈ પંચોળી ‘દર્શક’

d
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ડૉ. અરુણ જે. કક્કડ
ઍસોશિએટ પ્રોફેસર, હેડ ઑફ ગુજરાતી ડિપાર્ટમેન્ટ,  

દેવમણી કૉલેજ, વિસાવદર.
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હિતની વાતો
મધ્યકાલીન ગુજરાતી જૈન કવિઓમાં રસકવિ પંડિત શ્રી વીરવિજયજી(શુભવીર)નું નામ 

આદર સાથે લેવાય છે.
તેમણે રચેલી એક નાની છતાં નાજુક, નમણી અને હૃદયસ્પર્શી રચના હિતશિક્ષા છત્રીસી છે.
અહીં તેમાંથી થોડીક થોડીક કડીઓના આધારે હિતની વાતો કરવાનો ઉપક્રમ છે. અહીં ક્રમ 

વિષયને અનુરૂપ રાખ્યો છે.
પ્રભાતે જાગ્યા પછી કરવા લાયક કામ માટે તેઓએ સુંદર શબ્દો પ્રયોજ્યા છે ઃ
માતાને ચરણે શીશ નમાવે, બાપને કરીય પ્રણામો જી; 
દેવગુરુને વિધિએ વાંદી, કરે સંસારનાં કામો.
સુણજો સજ્જન રે, લોક વિરુદ્ધ નિવારો,
સુણજો સજ્જન રે, જગત વડો વ્યવહારો.
ગૃહસ્થનું જીવન છે ઃ પ્રાતઃકાળમાં સૂર્યોદય પહેલાં તે જાગે છે. સર્વપ્રથમ નવકાર મહામંત્રનું 

સ્મરણ કરે છે. પોતાની નાસિકાના બે ફોરણાંમાંથી જે તરફનો શ્વાસ લેવાતો હોય તે તરફનો 
પગ, પથારીની બહાર પહેલાં મૂકે પછી દેહ ચિંતા/શંકા ટાળે, તે પછી માતાની પાસે જઈ તેના 
ચરણે મસ્તક નમાવીને કુશળ પૂછે. ઉપકારી વર્ગમાં સૌથી પહેલું સ્થાન માતાનું છે. આ પૃથ્વી પર 
અવતરણ થયું – જન્મ થયો તે પછી સર્વપ્રથમ આપણા પર વાત્સલ્યપૂર્ણ દૃષ્ટિપાત માતાનો થયો. 
હર્ષ ભરેલા હૈયાથી અને અમી ભરેલી આંખડીથી સ્નેહ સીંચનાર માતા છે. આપણે તેનો જ એક 
હિસ્સો છીએ. આપણું પિંડ તેનામાંથી જ નીપજ્યું છે. માતાના દેહમાંથી જન્મતું શિશુ તેના દૂધથી 
પોષાય છે. તેના લાડકોડથી મોટું થાય છે ને તેના પ્રેમથી માનવ બને છે. બાળકને જોઈ - ‘લોચને 
કોના જેવો’ એ પ્ર�નના ઉત્તરમાં કાં માતાનું નામ આવે, કાં મોસાળનું નામ આવે. માટે પહેલાં પ્રણામ 
માતાને. કવિ રામનારાયણ પાઠકના જાણીતા ગીતમાં આ શબ્દો છે ઃ 

‘પહેલા પરણામ મારા માતાજીને કહેજો.’ – આ સર્વસ્વીકૃત વાત છે.
અત્યારે માતા સંબંધી વાત કરવી છે અને તેના પર વધુ ધ્યાન દોરવાનું મન થયું છે. શિશુના 

મુખેથી નીકળતો પહેલો શબ્દ હોય છે ઃ ‘બા’ કવિતામાં પણ આવે છે ઃ 
વહાલામાં વહાલી લાગે મને બા, બા, બા.
ભગવાનની જેમ બા સાથેનો વ્યવહાર પણ એકવચનથી થાય છે. નાનપણમાં આ તું’કારો 

મીઠો લાગે છે. સોળેક વર્ષની વય સુધી એ શોભે પણ છે. પછી પુખ્ત વય થતાં એને બહુવચનથી 
બોલાવી એનું ઔચિત્ય જળવાય છે. પરમાત્માની જેમ માતા મહાનથી પણ મહાન છે અને નાનાથી 
પણ નાની છે. કથીરનું કંચન માતાના વાત્સલ્યથી જ થઈ શકે છે. � (ક્રમશઃ)
(પાઠશાળા)� - પ્રદ્યુમ્નસૂરિ
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3/એ, અલકાપુરી સોસાયટી, ઉસ્માનપુરા ચાર રસ્તા પાસે, 
આશ્રમ રોડ, અમદાવાદ-380 013. ફોન ઃ 32906655

નિમેષભાઈ ડગલી

અમૃતવર્ષા
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કો’ મીઠા હૈયાની ‘ના’
વાત આમ બની છે.
મુંબઈ શહેરની વાત છે.
કોલસાના એક વેપારીને ત્યાં પોતાની દીકરીનો લગ્ન પ્રસંગ છે.
મહેમાન-પરોણા આવવાના છે.
મહેમાનોની સરભરા સાચવવા માટે ઊતરવા-રહેવાની જગ્યાની સગવડ કરવાની છે.
નજર દોડાવતાં પોતાની દુકાન સામે જ એક મોટા મકાનમાં પહેલા માળે એક ફ્લૅટ ખાલી છે 

અને આવી રીતે, આવા પ્રસંગે તેઓ વાપરવા પણ આપે છે એમ જાણવા મળ્યું. માલિક તો હૈદ્રાબાદ 
રહેતા હતા. સ્થાનિક દેખભાળ બાજુના ફ્લૅટવાળા રાખતા હતા. સામાન્ય પરિચય હતો. એમની સાથે 
વાત કરી લઈએ એમ વિચાર્યું.

ફોન કરી પૃચ્છા કરી. સમય માંગીને મળવા ગયા.
બેલ સાંભળી બારણુંય ખૂલ્યું. આવકાર મળ્યો. બેસાડ્યા.
ચા-નાસ્તો ધરી ઉચિત સ્વાગત થયું. પછી આવવાનું પ્રયોજન પુછાયું.
કહ્યું ઃ ‘ઘરે લગ્નપ્રસગં આવે છ.ે મહમેાનોન ેઉતારા માટ ેબ ેદિવસ વાપરવા આ બાજુનો ફ્લૅટ જોઈએ છ.ે’
જવાબ મળ્યો ઃ ‘તેઓ હૈદ્રાબાદ રહે છે. ચાવી અમને સોંપી છે પણ છેલ્લા બે-ત્રણ પ્રસંગોએ 

એવો અનુભવ થયો છે કે, હવેથી તેઓએ આપવાનું બંધ કર્યું છે. માટે અમે આપને એ ફ્લૅટ વાપરવા 
આપી શકતા નથી.’

રજૂઆત બહુ જ વ્યવસ્થિત અને સરળતાભરી હતી તેથી માત્ર, ‘ભલે. અમને એમ કે આ 
જગ્યા મળે તો પ્રસંગે અનુકૂળતા રહે માટે આપની પાસે આવ્યા હતા.’ એમ કહીને ઊભા થયા.

તે જ વખતે ઘરની પુત્રવધૂ હાથમાં શ્રીફળ લઈને આગળ આવ્યાં અને મહેમાન વેપારીને અર્પણ 
કરવા લાગ્યાં. આવનાર ભાઈએ એ ન લેવાનો ભાવ પ્રદર્શિત કર્યો ઃ ‘આ શા માટે ?’ એમ પ્રશ્ન પણ કર્યો. 

ભાઈ બોલ્યા ઃ ‘તમે અમારે ત્યાંથી કંઈક લેવા આવ્યા હતા. તમને જોઈતું તો અમે આપી ન 
શક્યા તો આટલું તો અમારંુ સ્વીકારો. અમારે આપને કંઈક તો આપવું જોઈએ.’

ભાવથી ભીંજાયેલા આ અલ્પ શબ્દોએ અસર કરી શ્રીફળ સ્વીકાર્યું.
દાદરાનાં પગથિયાં ઊતરતાં ઊતરતાં કોલસાના વેપારી ભાઈના મનમાં ફ્લૅટ ન મળવાની જે 

ચચરાટી થઈ હતી, તેના ઉપર જાણે શીતળ લેપ કરવામાં આવ્યો હોય તેવું લાગ્યું. મન વિચારે ચડ્યું ઃ
શું ‘ના’ પણ આટલી મીઠી હોઈ શકે છે ? આપણે તો પ્રસંગે ‘ના’ કહીએ છીએ તો મોટે 

ભાગે તે કેટલી લુખ્ખી-સુક્કી હોય છે ! વળી, ક્યારેક તો દંભના રેશમી કપડામાં લપેટેલી હોય છે ! 
પણ આવી મીઠી ‘ના’ તો પહેલી વાર સાંભળી ! મનને વાગે એવી ઠેસ પહોંચાડે તેવી ‘ના’ તો ઘણી 
મળી છે પણ આવી ‘ના’ સાંભળ્યા પછી તો શીખવા મળ્યું કે ના પાડવાનો પ્રસંગ આવે તો આવી 
‘ના’ પાડવી જોઈએ.

જુવાનિયાઓને હોઠે ચડેલી પેલી પ્રસિદ્ધ પંક્તિ પણ આ જ ભાવને પ્રગટ કરે છે ને !
હું ક્યાં કહું છું -
મારી બધી વાતમાં હા હોવી જોઈએ,
પણ ના કહેતાં તમને વ્યથા હોવી જોઈએ.
‘ના’ પણ કોઈને સાંભળવી ગમે એવી હોઈ શકે ? હા, હોઈ શકે. આવી ‘ના’ પણ સાંભળવી 

જરૂર ગમે પણ એવી ‘ના’ કહેવા માટે હૈયું મીઠું હોવું જોઈએ. - એ મેળવીએ.
(પાઠશાળા)� - પ્રદ્યુમ્નસૂરિ
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વસન્ત આત્મા ચેરિટેબલ ટ્રસ્ટ
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